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Cena : za naroénike mesecno 90 groev
posamezna Stevilka 25 grosev

étevilka 29
Celovec, 12. julija 1946.

lakaj ne dobavlja UVRRA Avstriji ve Zivil?

. Nek UNRRA-in zastopnik je pred kratkim
‘Zjavil slede&s: Koliko UNRRA-inih Zivil
SPrejemata  Stajerska in Korodka in bosta
SPrejeli v prihodnjih mesecih, ne zavisi od
F“RRA-e temve¢ od avstrijske vlade. Mno-
9i 1judje brzkone ne razumejo. kako se ta
*adeva razvija. UNRRA kupi in plada zivila,
! jih potem natovorijo na ladjo ali Zelezni-
%0 in pripeljejo v Avstrijo. Ali pa vedo lju-
I8, da so ta zivila Avstriji podarjena? Se-
3] se boste pa ¢udili, kako je to mogoge,
3 mora prebivalstvo ta Zivila plagati, in
VPraganje, kam gre denar. bo umestno. De-
lar, ki ga prebivalstvo izda za ta %ivila, do-
! avstrijska vlada. UNRRA pripelje blago
Ot darilo v Avstrijo z namenom. da bi si
‘Vstrija zopet opomogla in bila zmoZna, da
Sama pomaga, ne da bi bila navezana na
Pomog UNRRA-e. Prebivalstvo potrebuje
®narnih sredstev. UNRRA pomaga v obeh
Slugajih, UNRRA pripelje zivila in dovoli
Vstrijski vladi, da obdrzi izkupiéek. Na ta
&¢in zbira avstrijska vlada denar, ki ga do-
Za prodajo UNRRA-inih Zivil, zdravil in
drugega blaga. UNRRA pa zahteva, da se ta
®nar porabi za nadaljna pomo%na in obno-
Vitvena dela v Avstriji v prid avstrijskemu
}:rebiva]swu. To je vse kar UNRRA zahte-
a,

Da se povrnein na svojo prvo trditev. da
strijska vlada dolo&a, koliko zivil bo
Prejelo prebivalstvo. To se vrii na sledeéi
:aéin: UNRRA pripelje Zivila na ladjah, z
i%akl in tovornimi avtomobili in éim so ta
Vila vy Avstriji, si jilh UNRRA ne dotakne
Veg, Avstrijska vlada je sedaj odgovorna
va razdelitev teh Zivil. Kak3en delez ima
Saka zvezna deZela na teh UNRRA-inih Zi-
31; lh zavisi od njene lastne vlade. Avstrij-
& 8 vlada doloéi ceno za Zivila, in jih tudi
32deli, UNRRA dobavlja zivila, a jih ne
Uazdeli sama. Omenimo Se. koliko zivil, je
5o RRA dobavila do sedaj. Ceprav je bilo
te Veckrat v &asopisju glede tega, ljudje
Ya brikone niso ¢itali. To so torej &tevil-
jeci acioniranaf zivila, ki jih Avstrijei danes
Ziv?- so iz 78% zivil, ki jih pladéa UNRRA.
erﬂa-' ki jih Avstrija sama pridela in s ka-
8 Mmi se more sama prehraniti zna%ajo da-
4 S8mo 22%. Z drugimi besedami, ve¢ kot
1; Cetrtine #ivil. ki so v Avstriji na razpo-
99, plaga UNRRA. UNRRA ve, da bi Av-

Okrevalisca Solske mladine

s:'la Prognjo dezelrtz viade objavljamo na-
dnji &lanek:

‘Zalostno dejstvo, da je zdravsiveno sta-
s Nagih %olskih otrok, posebno v mestih
ing_VCU in Beljaku, kakor tudi v podezelskih
% Ustrijskih okrajih Korotke, doseglo iz-
hra;:c’ hizko stopnjo vsled pomanjklive pre-
s % je dalo korogki vladi povod. izvesti
aksi‘_’mﬂéjo mladinskega urada okrevalno
19, ki bo omogoéila potrebnim otrokom
u%varjajoée bivanje na dezeli. Pristojne-
svet;_egErentu dezelne vlade. dezelnemu
uslVal'L-l Matiji KraBnigu, se je posreéilo
Noy ém Pradpogoje, da bo za dobo 4 ted-
OvihOb!lo prostor 600 otrok v deéjih do-
tangy ki jih je v ta namen izpraznila bri-
spevka Vojaska vlada. Vsled znatnega pri-
2 2 splosne krajevne bolniske blagajne
Sos Orosko, kakor tudi prispevka dezelno
in D"d?rske bolniske blagajne za Korosko
°n°bicka modne razstave, ki ga je tvrdka
ko, -S€r stavila na razpolago, in prispev-
Drig l"‘ZI'Iih dobrotnikov, bodo dologeni
Brita:vk_-l‘staréev otrok na zmerno visino.
3 raskl in mednarodni Rdegi kriz sta dala
Zng, Zpolago zivila. ki bodo omogoéila
10 zboljsanje prehrane.

strija brez njene pomoéi stradala. Zaradi
tega so nakupile UNRRA in vojaske obla-
sti zivila za Avstrijo. Od 1200 kalorij na
dan. ki jih Avstrijci zavzijejo, more dobavi-
ti avstrijska vlada, samo 250 do 300 kalo-
rij iz dezele same. Temu odgovarja dejr
stvo, da morajo dobaviti ostalih 900 do 950
kalorij iz inozemstva. Vkljub dejstvu, da so
zivila po vsem svetu zelo redka in da je
radi tega za UNRRA-o zelo tezko nakupiti
Zivila za vse njene pomozne akcije, ki so
razSirjene po vsej Evropi, je UNRRA storila
za Avstrijo vse. UNRRA bo 3e nadalje do-
bavljala Avstriji Zivila, kajti vemo, v kaksni
stiski je Awvstrija, Vendar pa bi rad opozo-
ril na dejstvo, da UNRRA me bo obstojala
veéno. UNRRA pri¢akuje zakljuéek svojega
delovanja koncem tega leta. Avstrija mora
storiti vse in trdo delati ,da pridela svoja
lastna Zivila. Pred kratkim se je mudil v
Avstriji Mr. John Wraight, ki je osebni za-
stopnik glavnega ravnatelja UNRRA-e.
Da vam povem. kaj je povedal tisku? Sve-
tovna prehranjevalna kriza se ne bo kon-
¢ala s prihodnjo Zetvijo in Avstrija bo Se
nadalje potrebovala podpore. Rad bi pov-
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daril, da bodo ZdruZeni narodi tembolj pri-
pravljeni pomagati Avstriji, ¢&imbolj bodo
Avstrijei sami pripravljeni pomagati si. Res-
niéno, mnogo dezel doprinasa velike Zrtve,
da pomaga Avstriji, In sedaj k vprasanju,
zakaj ne dobavlja UNRRA Avstriji vec Zi-
vil. Spominjajmo se, da je postalo znano. v
kaksni Zivilski krizi se nahaja Evropa, rav-
no ob c¢asu, ko je UNRRA prevzela odgo-
vornost za prehranitev Avstrije. Od marca
meseca naprej. je bilo za UNRRA-o vedno
tezje pridobiti tudi samo odmerjeno koli-
¢ino potrebnih stvari. Vsekakor se je posre-
¢ilo s pomoéjo zavezni$kih vojaskih obla-
sti, nakupiti ravnotoliko zivil, da Awvstrija
ni bila prisiljena stradati.

Predoéevati si moramo vedno, da UNRRA
ne bi mogla kupiti vsega, kar Avstrija po-
trebuje, tudi ¢e bi bilo blago brez nadaljne-
ga na razpolago. Ceprav morajo prispeva-
ti tiste deZele ZdruZenih narodov, katerim
je bila prihranjena nemska zasedba dva-
krat po en odstotek narodnega dohodka,
ne zadostuje ta vsota na noben nadin za
popravo uni¢enja Sestletne totalne vojne, ki
je ma Kitajskem trajala $e ve& casa.

i

Pred mirovno konferenco

Zunanji ministri Stirih velesil so sklenili,
da posljejo vabila za mirovno konferenco
21. narodom. Kakor poroéajo od merodajne
strani, je sporazum, kompromis med sovjet-
skim stali§¢em in staliS¢em zapadnih vele-
sil. Vabila bodo razposlali v imenu pariske
konference, kakor je to predlagala Francija.
To pomeni, da Kitajska ne spada med pova-
bitelje. Kitajska vlada je vlozila pri fran-
coskem poslaniku v Nankingu protest za-
radi izkljuditve iz kroga povabiteljev. Pro-
test povdarja, da predvideva moskovska po-
godba od decembra 1945 sklicanje mirovne
konference, ki ga izvrii svet zunanjih mini-
strov, v katerem je zastopana tudi Kitajska.

Zunanji ministri so se sporazumeli v po-
nedeljek zvecer glede $tirih to¢k poslovne-
ga reda. ki ga bodo predlagali mirovni kon-
ferenci. Predlagajo glavno komisijo vodij
delegacij, ki naj dolo¢i delovanje konferen-
ce. Odlogitev te komisije bo veljala za odo-
breno z dvema tretjinama vedine. Sestavili
bodo pet politiénih odborov, ki jih bodo se-
stavljali zastopniki Francije in vseh tistih
drzav, ki so bile v vojni z biv3imi petimi

20 ¢&lanov, za

satelitnimi drZzavami sovrainka. Razen za-
stopnikov Francije bo v odboru za Italijo e
Romunijo 11, Bolgarijo 12,
Madz#arsko 12. in za Finsko 10. Clanstvo
Francije v vseh petih politiénih odborih je
predlog ameriSkega zunanjega ministra. V
odboru spada Francija pod ista pravila ka-
kor pri pariSki konferenci. Imela ne bo
glasovalne pravice, ¢e ni bila v vojni z dr-
Zavo, o kateri se bodo posvetovali. Odlo-
¢itve v petih politiénih odborih bodo spre-
jete z veéino dveh tretjin. V slucaju odo-
britve kake dologitve od strani odbora, ima
manj$ina pravico, da predlozi svoje stali-
S¢e popolni seji. Ce ni mogoée doseéi po-
trebne vedine, morajo predloziti sporne
toc¢ke skupni seji mirovne konference v od-
loégitev.

Zunanji ministri so predlagali, da bi mi-
rovna konferenca sestavila poleg petih po-
litiénih komisij 3e slede¢e komisije: dve
gospodarski. eno za Italijo in drugo za bal-
kanske drzave in Finsko, kakor eno vojasko
in eno pravno komisijo in komisijo za izde-
lavo osnutkov .

Naloge nove éeskoslovaske viade

Novi komunistiéni ministrski predsednik
Ceskoslovaike, Klement Gottwald je pred-
stavil svoj kabinet ustavodajni skupséini. V
svojem govoru je Gottwald izjavil, da se bo
veliko delo podriavljenja nadaljevalo, med-
tem ko se bo ustavodajna skups$éina bavi-
la s sestavo nove ustave in dvoletnega na-
¢érta za obnovo.

Kar se ti¢e zunanje politike. je dejal Got-
twald, da bo vlada najprej razvijala politi-
éne. gospodarske in kulturne odnosaje z Ve-
liko Britanijo in ZdruZenimi drzavami, ker

sta obe podpirali Cehe v obeh svetovnih

vojnah. dalje tudi s Francijo, kakor tudi z
drugimi demokratiénimi narodi sveta. Ob-
stoj republike sloni na sklenjeni pogodbi
in sodelovanju s Sovjetsko zvezo na vseh
podroéjih.

~Nadaljne pojacanje ¢&eSkoslovaske var-
nosti je slej ko prej glavna naloga nase zu-
nanje politike”, je dejal Gottwald dalje.
.Dejstvo, da je Sovjetska zveza v Donav-
skem bazenu sosed Cefkoslovaske, ne za-

hteva samo njene varnosti, temve& ji daje
tudi moZnost, da razfiri in pojaga svoje gos-
podarske odnofaje poleg svojih politignih
in vojaskih pogodb s to deZelo.,

Ceskoslovaska zunanja politika mora po-
svetiti vegjo paznjo gospodarskemu in poli-
ticnemu razvoju Neméije. posebno odstra-
nitvi nacistov.

Pogodba z Jugoslavijo je bila sklenjena
kot varnostni faktor proti vsakemu poizku-
su ponovnega nemikega napada. Ceskoslo-
vaska Zeli skleniti tudi z drugimi dezelami
sliécne pogodbe. Posebna paZnja naj bi se
posvetila dobrim odnoSajem s sosednjo
Poljsko, seveda so ti izvedljivi le tedaj, &e
bo Ceskoslovaska nasla pri Poljski popolno
razumevanje in upostevanje svojih Zivljen-
sko vaznih interesov, katerih nikakor ne
more Zrtvovati.

Gottwald je dejal, da hoée Ceskoslovaska
pojacati gospodarske in politiéne odnosaje
tudi z demokratsko Bolgarijo.

Zaradi nemskih in madzarskih manj$in na
Ceskoslovaskem je dejal: ,Preselitev nem-
§kih manjsin je danes samo e vpraSanje
organizacije. Za reSitev vprasanja madzZar-
skih manj$in bo vlada delovala ne samo v
prid Ceskoslovaske temveé tudi v prid dob-
rih odnoSajev z demokratiéno Madzarsko.

Vlada Zeli obnoviti tudi prijateljske od-
nosaje z Romunijo in Avstrijo. Ceskoslo-
vaska se bo tudi lojalno zadrZala napram
ZdruZenim narodom in drugim mednarod-
nim ustanovam, katerih naloga je obdrzati
mir in izbolj§ati gospodarsko in denarno
stanje.

Ministrski predsednik je dalje izjavil, da
bo ¢eskoslovaska armada v primeri s svo-
jim prejSnjim stanjem izbolj$ana in okrep-
ljena ter bo tako zmoZna izpolniti vse na-
loge moderne armade.

Slovenske oddaje v radiu

Pridno pepslu$am slovenske oddaje. Pred-
vsem me zanimajo, in gotovo  tudi druge.
glasbene tocke. Zanimivo je, da se o tej za-
devi $e ni ni& pisalo. Ali naj bo to izraz
pasivnosti nasih poslu3alcev?

Torej, kako je pravzaprav z nasim pet-
jem v radiu? Na splosno bi rekel, da kako-
vost nasih zborov ni tako slaba, posebno.
¢e se uposteva dejstvo da se pod Hitlerjem
ni smelo peti. .

Kolikor se more po dosedanjih nastopih
sklepati, imajo pretezno ve&ino moski zbo-
ri. Na meSane zbore se ne polaga toliko
vainosti. Zakaj, si ne morem misliti. Skoraj
nov svet pa so dekliski in otroski zbori.
Pa tudi tu se vzbuja polagoma zanimanje.

Kakor sem omenil, kakovost zborov bi
bila za nase razmere kar dobra. Kar moti
— in to brez izjeme —, pa je slaba .inter-
'pretacija”. Zadnji¢ sem slial pesem ,.0 ve-
Cerni uri” (30. VIL). Ne vem, kateri zbor je
pel. Zbor kot tak je bil ubran, razmerje
glasov bi bilo kar dobro. Tudi posamezne
harmonije so zvenele zboru primerno, le iz-
vajanje pesmi mi ni bilo vieé V podrobno-
sti se ne bom spuséal. to bi bila predolga
zadeva. Povedal bi samo tole: omenjena pe-
sem je bila odpeta prepogasi (vsaj prvi
del). Drugi del pa bi moral biti bolj iskren
in dozivet. Tudi napaéni ritardandi so moti-
li. Ta pesem je zgrajena iz treh delov. Te-
mu sestavu primerno bi se morala tudi iz-
vajati.

Ni moj namen kritizirati omenjenega zbo-
ra. Jaz za svojo osebo sem bil kar zadovo-
lijen z njim. S tem primerom sem hotel po-
kazati, da lepota pesmi ne zavisi od pesmi.
ampak od tega. kako se izvaja. V bistvu je
vsaka pesem lepa, pa naj bo %= tako pre-
prosta.

Kar sem pri vseh zborih pogregal. je takt.
Do sedaj $2 nisem é&ul zbora, ki bi pel po
taktu, Vse druge napake se $e nekako pre-
sliSijo. &e pa takt ni v redu, je pa& tezko
poslusati petje. Takt je prva in najvaznejsa
zapoved v glasbi. Brez takta, oz. ritma ni
glasbe,

Na tem mestu bi Se omenil petje otrok.
Skoraj vse pesmi so bile previsoko pete
Obseg otroskega glasu je majhen. Giblje se
v enkrat éuteni oktavi. Vsaka pesem, ki
ima visji ali nizji obseg, je e v naprej ob-
sojena na neuspeh. Na to bi morali priredi-
telji paziti. S tezkim nenaravnim petjem se
Skoduje tudi otrofkemu glasu.

Vaino vlogo pri pevskih togkah pa igra
tudi razpored pevcev pred mikrofonom. Ni
vseeno, kako jih postavimo. Za to bi moral
biti paé strokovnjak pri rokah. Samo ta mo-
re presoditi, kateri glas se sli&i bolj oziro-
ma manj glasno.

Te misli sem imel, ko sem poslugal slo-

venske oddaje. .
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ZDRUZEME DRZIAVE

Vrsilec dolZnosti ameriskega zunanjega
ministra jo podal izjavo o ameriski politiki
do Kitajske. Izjava povdarja. da je vlada
ZdruZenih drzav Zelela <¢imprejSnjo ustano-
vitev vlade na Kitajskem, ki bi predstavlja-
la vse kitajske politicne struje, vstevsi ko-
muniste.

Po poro¢ilih iz New Yorka bo 25, julij
dan drugega poizkusa z atomsko bombo.
Tokrat bo bomba eksplodirala pod morsko
gladino. Glavna vaja za ta drugi poizkus
bo 19. julija. 1

Na osnovi ameriske obveze, da bo po do-
bi priprav za samovlado dala filipinskemu
narodu popolno neodvisnot, je v imenu
predsednika Trumana proglasil neodvisnost
Filipinov visoki komisar Paul McNutt.

Predsednik Truman .je izdal proglas. s
katerim izjavlja, da so Filipini ,lodena dr-
Zava z lastno vlado” in da so s tem ukinjene
»~vse pravice do posesti, nadzorstva, pra-
vosodja, kontrole ali suverenosti, ki so jih
do sedaj imele ZdruZene drZave.”

Za prvega predsednika nove filipinske re-
publike so izvolili Manuela Killearn-a. Do-
sedanji ameriski visoki komisar bo v bodo-
&e opravljal posle ameriSkega veleposlani-
ka,

VELIKA BRITANIJA

DrZavni minister Noel Baker je v poslan-
ski zbornici izjavil, da se bo po zadnjih
razgovorih med britanskim veleposlanikom
in egiptovsko vlado lord Stansgate ¢imprej
vrnil v Kairo, da obnovi pogajanja za revi-
zijo anglo-egiptovske pogodbe.

Pretekli teden je lordska  zbornica s 55
proti 19 glasovom odbila ukrep, ki ga je
predlagala laburisti¢éna vlada. To je Ze &e-
trti poraz, ki ga je sedanja britanska vlada
dozivela v lordski zbornici.

Podtajnik zunanjega ministrstva McNeil
je v odgovoru na neko vprasanje v Spodnji
zbornici izjavil: ,Britanska vlada je resno
zaskrbljena. ker Spanija ni izpolnila oblju-
be, da bo izgnala znanega belgijskega iz-
dajalca Leona Degrella. Britanski poslanik
v Madridu je $panske oblasti veckrat opo-
zoril na to vprasamje in podprl belgijske
zahteve, da bi Degrella izgnali”.

Kot je v Spodnji zbornici izjavil drZavni
minister Noel Baker, sta sklenila gospodar-
ski in socialni svet UNO utanoviti komisijo
za ¢&lovetanske pravice demokratiéne svo-
bosé¢ine., S pomoé¢jo te komisije upa britan-
ska vlada, da bodo  obvarovane pravice
manj$in na svetu. :

IRSEA

Irski ministrski predsednik De Valera je
izjavil v zbornici ob priliki glasovanja za
zadnje prispevke Irske staremu Drustvu
narodov, da Irska ne bo prosila za pristop
k ZdruZenim narodom, dokler ne bodo pod-
pisali mirovnih pogodb, Zatrdil je, da Orga-
nizacija zdruz. narod. ne zadovoljuje, ter da
uposteva interese majhnih narodov $e manj
kakor Druitvo narodov. De Valera je dodal.
da prizanava, da morajo velike sile staviti
na razpolago silo za ohranitev moéi zakona
ter da je zato naravno, da si hogejo pridr-
Zati velik del v nekaterih vpraSamjih Ziv-
ljenskega pomena, toda majhni narodi ima-
jo potrebo po odloénejSem jamstvu ter var-
nosti kakor veliki. Majhen narod, ki bi bil
sosed velikemu ter se temu uprl, bi bil uni-
&en Ze prej, preden bi prila kakrina koli
pomoé in bi ga lahko pustili samega v sti-
ski, kakor se je to zgodilo za ¢asa starega
Drustva narodov.

FRANCIJA

Francosko politiéno Zivljenje je v zadnjih
dneh precej razgibano. Vlada je imela dve
seji, na katerih je razpravljala o Bidaultovem
politiénem programu ter o vprasanjih
upravnega znacaja. Istoasno zaseda tudi
komisija, ki izdeluje naért za novo ustavo.
V getrtek popoldne pa se je sestala tudi na-
rodna gospodarska komisija, ki je prouce-
vala politiko cen in pla& z ozirom na zahte-
ve Splosne delavske zveze, ki zahteva 25%
povisanje mezd.

Ustavna komisija je soglasno sklenila, da
bo priporocila odobritev dvozborniénega
parlamentarnega ustroja. Druga zbornica na
noben naéin ne bi mogla izbrati ministrske-
ga predsednika ali izmenjati vlade. Komisija
se je sporazumela tudi o tem, da bo pred-
sednik republike lahko imenoval ministr-
skega predsednika, ki pa bo moral dobiti
zaupnico parlamenta, Dopisnik .BBC" poro-
&a, da so se vse tri glavne francoske poli-
tiéne stranke lotile izdelave nove ustave v
zelo spravljivem duhu. Ustavna komisija
Steje 42 ¢&lanov, Stranke so zastopans v raz-
merju Stevila sedeZev v ustavodajni zborni-
ci.

Predstavniki treh glavnih strank so poleg
francoskih sindikalnih organizacij, delodajal-
cev ter Zupanov najvaznej$ih mest zastopa-
ni tudi v gospodarski komisiji, ki se je v
Getrtek sestala pod Bidaultovim predsed-
sivom ter razpravljala o iznenadenju plaé.
Predstavnik seindikalne zveze so na zase-

danju Zeleli, da bi zac¢eli razgovore s takoj-
Snjo odobritvijo 25% poviska, toda pred-
stavnikom vlade se je posrecilo omenjeni
predlog odbiti. Nato so imenovalj tri komi-
sije, ki bodo izdelale predloge o plagah in
cenah, da bods tako dobili osnovo za na-
daljnje  razpravljanje. Bidault je zbrane

_predstavnike opozoril na nevarnost inflaci-

je ter jih pozval k narodni solidarnosti. Ob
zaklju¢ku zasedanja je tajnik sindikalne zve-
ze izjavil novinarjem. da je zveza zado-
voljna, da bodo upostevali njene predloge.
Splosna delavska zveza predstavlja $tiri pe-
tine organiziranih delavcev v Franciji.

V cetrtek zvecer se je setala tudi ustavo-
d#&na zbornica. Priflo je do strahovitega
tru$&a, ker so komunisti zahtevali, da iz mo-
ralnih razlogov razveljavijo izvolitev de-
sni¢arskega poslanca Duponta. Komunisti-
¢ni poslanci so se dvignili s sedezev. kri-
¢ali in mahali proti desni¢arskim poslan-
cem. Komunistiéni govorniki so trdili, da je
bil Dupont v letih 1941 do 1944 &esto v sti-
kih z nemskimi oblastmi, v stikih, ki imajo
zna¢aj sodelovanja s sovraznikom. Med le-
vigarskimi in desni¢arskimi poslanci je pri-
$lo do medsebojnega obtoZevanja. Desnigar-
ski poslanci so vzklikali: ,.Spomnite se Mau-
rica Thoreza (Thorez je francoski komuni-
stiéni vodja, ki je med vojno odsel v Sov-
jetsko zvezo). Zbornica je nato glasovala o

m

2animivosti prelekiesa tedna

komunistiénem predlogu in ga s 341 proti
130 glasovom odklenila,

Poroéajo, da je ustavodajna komisija skle-
nila, da bosta morali predsednika cetrte re-
publike izvoliti najmanj dve zbornici. Ce
pa bi ustava predvidela Se ustanovitev tre-
tje zbornice, bodo morali njeno pravico v
pogledu sodelovanja pri volitvah predsedni-
ka Sele prouéiti. Komisija je odbila pred-
log, da bi podelili predsedniku oblast, da
lahko razpusti poslansko zbornico.

NIZCZEMSKA
Nizozemska je dobila noveo vlado. Novi

‘ministrski predsednik dr. Louis J. M. Beel

je podal v Spodnji zbornici smernice nove
vlade.

Beel je omenil, da se vlada popolnoma
zaveda resnosti indonezijskega vprasanja,
upa pa v najkrajSem &asu na mirno rasitev,
ki bo koristila Indonezijcem, Nizozemcem
in drugim narodnim skupinam. To zaupanje
sloni na starih vezeh. po drugi strani pa
tudi na nizozemskem razumevanju nujne po-
trebe po samovladi.

Kot nadaljne cilje nizozemske vlade je no-
vi ministrski pradsednik naznaéil blaginjo
naroda, v zunanji politiki pa podpiranje
Organizacije ZdruZenih narodov. Izjavil je,
da bodo odloéno podpirali zgraditev za-
dostno oboroZene sile na kopnem. na morju

Trst pod mednarodno upravo

Naért za medmarodno nadzorstvo Trsta,
ki so ga v Parizu sprejeli zunanji ministri
Velike Britanije, Zdruzenih drzav, Sovjetske
zvezs in Francije, temelji na predlogih sov-
jetskega zunanjega ministra Molotova in
zunanjega ministra Francije Bidaulta. Na-
¢rt obsega sledece tocke:

1. Zunanji ministri odobravajo vzpostavi-
tev svobodne drzave Trst, ki obsega tudi
vse podroéje zapadno od érte, ki jo je pred-
lagala Francija (Devin — Novigrad).

2. Za neodvisnost in nedotakljivost drZave
jaméi Varnostni svet UNO.

3. Imenovana bo posebna komisija, ki jo
bodo sestavljali zastopniki Stirih velesil pri
Varnostnem svetu, Ta bo na osnovi posve-
tovanj z zastopniki Jugoslavije in Italije iz-
delala predlog za upravo Trsta, ki bo pred-
lozen mirovni konferenci.

4, Statut za to podroéje bo odobril Var-
nostni svet, ki bo na osnovi 15. tocke Listi-
ne ZdruZenih narodov porocal o tem glav-
ni skupséini.

6. Glavno nacelo zacasne vlade in statu-
ta, ki bo ostal v veljavi za trZasko podro-
&je je: guvernerja bo dolo¢il Varnostni svet
po predhodnem posvetovanju z jugoslovan-
skimi in italijanskimi, zastopniki. Zakono-
dajni pravni ustroj za&asne vlade naj bo
zgrajen po demokratiénih smernicah. Zago-
tovijo naj se pravice drzavljanov glede ve-
re, govorice, Solstva, tiska in dostopa v
javne sluzbe, Guverner mora vsako leto po-
dati poroc¢ilo Varnostnemu svetu.

Z reditvijo trZzaikega vpraSanja, kakor ga
predvidevajo zunanji ministri v Parizu, niso
zadovoljni v Jugoslaviji, niti v Italiji.

Jugoslovaniin ltalijuni protestirajo

Podpredsednik jugoslovanske vlade Ed-
vard Kardel je 7. t. m. v Ljubljani izjavil, da
Jugoslavija ne more sprejeti odlok pariske
konfernce zunanjih ministrov $tirih velesil,
po katerem naj pride Trst in njegova oko-
lica pod mednarodno upravo. Dalje je izja-
vil. da zivi v podroé&ju, ki pride pod Jugo-
slavijo, 60.000 Slovencev in 16.000 Italijanov,
medtem ko bi Trst, Gorico in Trzi&é odce-
pilo od njihovega naravnega zaledja. Ju-
goslavija bo pri mirovni konferenci ponovi-
la svoje zahteve in isto&asno protestirala
proti sklepom zunanjith ministrov.

Proiesine demonsiracije v Rimu

Po nekem poroé&ilu rimskega radia so se
v nedeljo zveger vile mnozice Italijanov
skozi ulice Rima. — Nosili so tablice
z napisi kakor: ,Trst k Italiji* in ,Julij-
ska Bened&ija je italijanska”. Prisli so od
mnoZiéne protestne manifestacije proti pa-
riskim sklepom, da se Trst internacionali-
zira in da pripade velik del Istre Jugosla-
viji. V ponedeljek so baje imeli v Neaplju
mno%iéno zborovanje, katerega so se ude-
lezile vse velike italijanske politiéne stran-
ke vkljugno socialisti in komunisti. — Dotok
beguncev iz Julijske Benecije v Italijo se
neprenehoma nadaljuje.

Rovice iz Stovenije

Ljubljansko é&asopisje priob&uje med dru-
gim sledede zanimivosti iz Slovenije:

V Sloveniji bodo v prihodnjih dneh po-
slali ve¢ tiso® mladincev in mladink na le-
tovanje. Zdravi bodo pomagali pri obnovit-
venih delih, ckrevanja potrebni pa bodo po-
slani v posebej zato dolo&ene kraje.

V tem ¢asu bo prejemala delovna mladina
do 14, leta starosti 5400 g enotine moke.
600 g bele moke, 2400 g zdroba, 1000 g jes-
prenja, 1000 g fiZola, tedensko 100 sveZega
mesa, mesed&no Se 1300 g zakuhe, 1500 g masti
ali olja, 1500 g sladkorja, 500 g mesno-zele-
njadnih konzerv, 5 doz nesladkanega kond.
mleka, 1 dozo sladkanega konden. mleka,
1000—1500 g marmelade, 500 g medu, 300 g
surovega masla, 50 g kakaoa, paradiinik v
dozah in jajca po potrebi.

Slovenski knjiZni zavod je pred kratkim
izdal veé novih in zanimivih knjig. V knji-
gi, ki jo je ilustriral Maks Kavg&ig, so izsli
Ivana Potréa ,Kodarji in druge povesti”.

V knjiZnici Slovenskega gledalii¢a sta iz-
$la nadaljna dva zvezka: Mateja Bora dra-
matska spisa: ,Raztrganci” in ,TeZka ura”
z avtorjevim uvodom in reZijskimi opom-
bami, in Frana Lipaha veseloigra ..Glavni
dobitek” z uvodom dramaturga Bratka Kref-
ta in rezijskimi opombami iz avtorjevega
peresa. Kot novi zvezek zbirke ,Pogledi”
ki jo je pri Akademski zaloZbi prekinila
vojna so iz$la ,PreSerniana”, ki jo je Slo-
venski knjiZevni zavod izdal za stoletnico
~Poezij”. Tu imajo ljubitelji PreSerna pre-
gled doslej neznanega gradiva o Preernu
in znatno izpopolnjeno bibliografijo o vsem,
kar se tiée Preerna.

Za sedemdesetletnico hrvaskega pesnika
Vladimirja Nazorja so izile v prevodu T.

Potokarja ,Novele”. Oton Zupanéi¢ je po-
tastil Nazorov jubilej s pesmijo ,.Na poti
k poetu”, ki je reproducirana v faksimilu.

Posebno pomembna mnovost iz prevodne
knjiZevnosti je Paula de Kruifa ,Borba za
zivljenje". Knjigo je prevedel dr. Mirko
Cerni&. Iz3el je tudi prvi zvezek ,Poljudno-
znanstvene knjiZnice”, ki pranasa v prevo-
du dr. Robi¢a razpravo ruskega profesorja
1. F. Polaka ,Kako je zgrajeno vesoljstvo”.

Pretekli teden so pred palado ,Grafike”
v Ljubljani slovesno odkrili spominsko plo-
3&o 50 grafi¢nim delaveem in delavkam, ki
so Zrtvovali Zivljenja v borbi za svobodo.

Slovesnosti so se udelezili tudi minister
za trgovino Tone Fajfar, predsednik Central-
ne uprave Zveze delavcev in nameS¢encev
ter delegati grafiénih delavcev iz vseh de-
lov Slovenije. :

V Mariboru so odprli Centralni pionirski
dom. Dom obsega veliko delovno sobo. &i-
talnico, knjiZnico, prostor za oder in sobo
za upravo. V vseh sobah so enotne mizice
in klopi. Dom je odprt vsak dan od osme
do dvanajste ure in od treh do Sestih po-
poldne.

Komisija za ugotavljanjz vojnega dobigka
v Ljubljani je razpravljala o vojnem do-
bicku naslednjih oseb: Lazar Metka, pletil-
stvo na Rimski cesti (223980 din); Jamnik
Josko in Ur$ula, starinarna na Starem trgu
(143745 din); Kalan JoZe, trgovina s cevlji
na NabrezZju (100550 din).

Tovarna ,Pinus” v Ra¢ah pri Mariboru je
povecala proizvodnjo smolnih izdelkov,
masti za usnje, masti za hladne vijake in
dr. V tovarni proucujejo moZnost uporab-
ljanja ostankov katrana, ki ga pridobivajo
pri suhi destilaciji. ;

" v letalo, ki ga je

in v zraku; to je potrebno za za$éito narod
nih in mednarodnih zakonov.

Beel je naznanil tudi podrZavljenje nizo
zemske banke.

JUGOSLAVIJA

Jugoslovansko poslani$tvo v Parizu
priredilo 4. julija sprejem na ¢ast podpred
sedniku jugoslovanske vlade Edvardu Kal
delju, ki je na konferenci zunanjih ministro¥
zastopal interese Jugoslavije. Sve&anosti &
je udelezilo veliko Stevilo uglednih oseb
nosti, med njimi tudi zunanji minister SS58
Molotov in njegova pomoénika ViSinski if
Dekanozov.

Sklep zunanjih ministrov v Parizu, ki do
lo¢a mednarodno upravo Trsta. so oznaéil
v Jugoslaviji kot veliko krivico in za n€
sprejemljiv. Casopisi povdarjajo, da bi p®
menilo uresni¢enje tega sklepa nelogién?
zadrzevanje razvoja Trsta.

Jugoslovanski poslanik dr. Sava Kosan®
vi& je izjavil zastopniku ,United Press”, d?
ne bo izzvala mednarodna uprava Trsta no
benega vojaskega napada, vendar pa je pr#
pri¢an, da so sedanji predlogi za desetlel
no mednarodno upravo Trsta za Jugoslav¥
jo nesprejemljivi.

Dr. Kosanovié je izrazil prepridanje, dé
bodo zunanji ministri prougili pri mirovy
konferenci jugoslov. predloge glede Trsi&

S0 vsem svelu

Zahteval bom smrtno kazen za veriZint
ke", je izjavil francoski minister za prehra
no Yves Farges, ko je v New Yorku stopil
pripeljalo v Paris. ,.N°
moremo trpeti, da bi v demokraciji majhn?
skupina ljudi jedla kolikor in kar bi hotel®
med tem ko bi otroci poleg njih umirali 0
lakote. Tega ne bomo dopustilil”

+

Guverner drzave New York Dewey je p%
veril raznim élanom upravnega sveta ,Dr%
itva za svetovno trgovino” nalogo, prouc®
vati moZnosti za ustanovitev stalnega me&
narodnega velesejma v New Yorku. Ce sé
ho&e ustanoviti to sredisée svetovne trgov*
ne, tedaj bo treba pripraviti najmanj 10
milijonov dolarjev, je naznanil ministéf
Dewey.

*

Kakor poroé&ajo iz zanesljivega vira v

Washingtonu, bosta prihodnji teden Velik?
Britanija in Amerika objavili preklic mé®
vojno sestavljene ,&rne listine” nad inoze®|
skimi tvrdkami, ki so bile osumljene. da %%
imele zveze s sovraznimi drZavami. '
“ |

Afghanistan je zaprosil za &lanstvo p|
Zdruzenih narodih kot cetrta drZava za A:
banijo, Siamom in Zunanjo Mongolijo. P‘fl
sebni pododbor Varnostnega sveta bo sta¥ .
predloge v tej zadevi do 1. avgusta.

*

Gotovi opazovalci, pise ,,Observer”, mis¥
‘jo, da je prijateljska pogodba med Jugosla,'
vijo in Albanijo pripravljalni ukrep za P”'
kljuditev Albanije k Jugoslaviji. To bi bed,
grajski propagandni sluzbi dovolilo, da o
se odskodovala javnemu mnenju zaradi iz
gube Trsta.

Zaéasno se zdi, da ima ta pakt namei;
$&ititi Albanijo pred Gréijo za sludaj — ¥%
pa je sicer zelo neverjetno, ¢e bi se ta de
¥ela posku$ala polastiti severnega Epiros®

*

Med ovacijami o solidarnosti za Trst,
prislo v Padovi do izgredov, ki jih pop?
lo" oznatuje za ,obZalovanja vredns". $

Skupina $tudentov je s silo vdrla v ﬂek..
kavarno. kjer je sedeZ angletkega ¢as
karskega kluba, strgala s sten angle$ke
amerikanske zastave ter razvesila italijs” |
ske. Razen tega so razdejali lokal policil ‘
je posegla vmes in zaprla veé oseb. y

* |

.Sklepi Pariske konference v palaéi L‘i
xemburg so izid vsestranskega zblizanj?
piSe dopisnikar agencije ,Tass".

Sklenjeni kompromis je brez dvoma
lik uspeh. Sedaj gre predvsem zato, d2
zajaméi demokratske pravice trZaskemu P
bivalstvu in mirno sodelovanje jugoslo¥®
skih in italijanskih elementov. Tako D€ o
ozemlje Trsta loéilo Jugoslavijo in Ita]l.ls.
temveé bo tvorilo most med obema df¥
vama.

i

i |

ve

*

Kampanja za volitve v zakonodajno 2%
rodno skup$éino, ki bodo 20. julija, S€
vija v vedno bolj napeto ozratje. Govoe f
demokratske stranke, ki stoji na &elu Olzd‘
zicije je izjavil, da je prebivalstvo pod V©
no ve&jim pritiskom s strani civilnih in
jaskih oblasti, ki izrabljajo vsa sredstv® 5
prid republikanski ljudski stranki. D€ .
kratska stranka, ki je bila ustanovljenda .
bruarja tega leta, iteje sedaj ve& kakorl
lijon vpisanih é&lanov. Opazovalci so m”w
nja, da bodo kandidati demokratskee str2
ke pri popolnoma svobodnih volitvah,
povsod dosegli veéino glasov.

roi¥
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IVAN KRZISNIK : éOLSKO BER

(Nadaljevanje in konec)

Zares, da dana$nji ¢as vpije po &m hitrej-
§i izdaji novih Solskih knjig, toda ne pusti-
Mo se zavesti, da bi v naglici sestavili ne-
kaj zasilnega, nekaj .kar bi prav v wvseh
Pogledih dovrseni Solski knjigi ne odgovar-
lalo, Ce se ze pri navadnem mehaniénem
delu tako rado uveljavi rek, da naglica ni
dobra ,toliko bolj in toliko usodneje bi se
Uveljavil pri tako vaZnem in odgovornem
delu, kot je sestava Solskih &itank. O&ividno
S0 prav tega mnenja tudi Solske oblasti, saj
50 nekateri deZelni Zolski sveti izdali I=
Zatasne, cenene &itanke, ki se jih bo nado-
Mestilo s popolnej$imi, ko najdejo svoj ¢as,

da bodo mogle iziti. Menim pa, da je silno-

teiko, skoroda nemogoée, da bi dovrieno
berilo izdelal en sam avtor. Premnogo-
Stranske so nmamreé& zahteve in pretezka je
°dgovornost, da bi ji bila kos ena sama
_glava. Primere, kako dobro se obnese vza-
lemno delo strokovnjakov, imamo v sloven-
skih gitankah za posamezne razrede sred-
hjih $ol. Cetudi jim morda kdo more oégitati
ak nedostatek, vendar vidno nosijo pedat
Nad vse skrbnega in smotrenega strokov-
hjaskega dela. S kakim hrepenenjem smo se
Ozirali ucitelji ljudskih $ol po tako dovrse-
dih 3olskih knjigah. Kot re&eno, sestava be-
fila zahteva ljudi povsem jasnih vzgojnih
1'(_1 metodiénih naéel, takih z obseino didak-
litno izkusnjo in takih s popolnim pozna-
Njem slovenske literature, Potrebno pa je
tudi poznanje beril, ki se jih rabi po #olah
Vodilnih evropskih narodov in drzav. Naj bi
5S¢ torej me Stedilo ne s &asom in ne z Zrtva-
Mi, da bi konéno dobili ugenci, pa tudi star-
51 v roke knjige, ki bi jih z veseljem prebi-
fali in s pridom uporabljali. Rekel sem, da
le sestavljalcu Solskega berila potrebno
tudi poznanje tovrstns literature tujih naro-
Ov. Nacelno napaéno je namre¢ mnenje, da
Mors bitj &itanka dosledno izvirno sloven-
ko delo. Ali naj zavriemo predragoceno
VZgojno in uéno gradivo, ki se nahaja na
Primer v %vicarskih, francoskih, &eskih, sta-
T®jsih italijanskih 3olskih ¢itankah zato, ker
i slovenskega izvora?

Je pa $e ena silno vazna zahteva: Vsa be-
Tla za ljudsko %olo morajo biti enotna. To
& pravi, sestavljena morajo biti na podlagi
fnakih naéel, morajo dopolnjevati drug dru-
9ega in tvoriti skupno enoten pregled in
®notno podlago vse ljudskodolske vzgoje in
javnosti. Opravka imamo s $tirimi knji-
9amji: Abecednik za prvo $olsko leto, drugo
erilo za drugi, tretje berilo za tretji in
etrti razred in &etrto berilo za vse visje
r‘?-?-rede_ Ze pri sestavi slovenskih abeced-
Aikoy, ki so mosili &isto brez potrebe raz-
“éna zveneda imena, se je grdo gresilo. Se-
Stavljalci so se trdovratno oklepali zmotne-
93 nagela, da se otrok mora nauditi vsega
‘Uraje. Pa je bila, je in bo %ola resna delav-
?H‘-'a_ in mnikako zabaviiée. Poenostav-
‘Jan]e in ponazorovanje je zavzemalo Ze
ke mere, da niso ne uéitelji ne u€enci, kaj
Cle stargi spoznali smisla, da niso, rekel
+ Tadi preobilnih dreves videli gozda. Ce
dka knjiga, tedaj zahteva vprav abecednik
8ko jasno dispozicijo, da jo razpregledas,
YI(]) Prvi¢ pazljivo prelistas knjigo, Drugo be-
© je bilo pogosto preotrogje; avtor je

t
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kaj rad zamenjal dva povsem razliéna poj-
ma, namreé, kaj je otrosko in kaj otrogje.
Tudi je bil prehod od abecednika k druge-
mu berilu prevelik. Sestavki so uporabljali
pretezke in menavadne izraze, previsoke
pojme in tvorili stavke, ki jih prepogosto
ni bilo moé& razéleniti. Vsa tretja berila brez
izjeme so pa nosila napako, da so bili se-
stavki predolgi, dolgovezni in brez klene
etske vsebine. Ugitelj pogosto ni vedel Z
njim kaj poceti in jih je uporabljal le za
vaje v ¢itanju. Cetrto berilo, ki pride v roke
Ze zrelejSim ucencem, mora biti sestavljeno
s tako skrbnostjo in vsebovati toliko kle-
nega zrna in zanimive snovi, da ga tudi
odrasel €lovek vedno s spoitovanjem preli-
stuje in prebira.

3. Ko sem navedel nekake splosne zahte-
ve, ki jih stavimo sestavljalcu $olskih beril,
se ozrimo $e na nekatere podrobnosti, ¢e
jih smemo tako imenovati. Vsi vemo, da je
nasa slovenska domovina sestavljena iz po-
krajin, ki se med sabo silno razlikujejo in
prav tako iz prebivalcev, ki nimajo razven
skupnega slovenskega jezika, skoraj niesar
skupnega. Le primerjajmo nae KraSevce in
Dolenjce, Gorjane po Tolminskem in Gorenj-
ce, Stajerce in Koroice, Istrane in Prekmur-
ce, pa nam bo takoj jasna zahteva, da mora
Sola nujno upostevati tako velike karakterne
razlike kot jih na prvi pogled opazimo pri

Slovenske litanije v Gospej sveti

navedenih rojakih. Pouk in Solska vzgoja
mora imeti svoje korenine v posebnosti po-
krajine in prav tako bi moralo biti tudi %ol-
sko berilo druga¢e sestavljeno po posa-
meznih pokrajinah. Za nas Korosce je ta
zahteva tako po sebi umljiva in jasna, da
je ni treba utemeljevati. Slovenski Korosec
je tako izkristaliziran tip ¢&loveka, s tako
svojskimi potezami in s tako svojskim eto-
som, da ga mora $ola nujno povsem drugade
obravnavati, kot na pr. Krasevca, ¢e hodce,

da bosta uéetelj in So-

la v dobrem in pra-
vem pomenu  zares
ljudska. Prav tako
umljivoe je, da mora-

tudi Solsko bezrilo za
koroske &ole biti vse-
skozi korosko. Ne le,
da vsebuje koroske
pravljice, bajke, vraze,
ljudske izreke, obiéaje,
nose, krajevne poseb-
nosti in navade, uposte-
vati mora tudi koroske
jezikovne  posebnosti.
Ne mislim, da bi uva-
jali v knjige, kot svoje-
¢asno Prekmurci do-
sledno - svoje naredje,
ampak korosé¢ina ima tako lepe in izvirne
slovenske izraze, tako svojski naéin besed-
nega sklada, da mu je 3olski knjigi brez-
pogojno napraviti prostor.

Le zamislimo si, kako bi se tako korogko
branje s svojo mehko in melodiéno izreko
razlikovalo in odlikovalo od okorne in mrtve
vseslovenske 3olske sloven3¢ine. Seveda bi
bilo dati nekaj prostora v folski &itanki se-
stavkom, ki so mapisani v karakterni gorenij-
§¢€ini (FinZgar, Tavé&ar), v dolenj$éini (Jur&ié),
v tolminséini (Pregelj) itd. Pri obravnavi ta-
kih sestavkov dobi uéitelj dovolj prilike, da
predstavi ufencem posamezne slovenske
pokrajine, njih posebnosti in prebivalstvo v
vsej njegovi svojkosti. Na ta nacin se bo slo-
venski Korofec s ponosom zavedel. kako
odli¢en &len tvori v skupni slovenski dru-
Zini.

4. Nadaljna zahteva je tale: Solsko berilo
mora biti po vsebini globoko in zavedno
eti¢no, Kakor je ta zahteva za normalnega
¢loveka po sebi umljiva, vendar se prepo-
gosto ni ¢isto ni& upostevala. Da bi knjiga
ja ne imela kakega duha po klerikalizmu, se
je v njej prezrl vsak odnos é&loveka do
Boga, Se veé&, zasmehovalo se je celo obce
¢lovetanske in kri¢anske nauke, Vprav
dandanes, ko vidimo. da se vsi resniéno
kulturni narodi po mnogoletnih zablodah in
usodnih materialistiénih zmotah zopet vra-
¢ajo k Bogu, je na3a dolZnost, da povemo
jasno in odkrito, da je tudi na% bododi rod
treba vzgojiti v strahu boZjem, v poniZnosti
napram Bogu in v ljubezni do Boga. Nato pa
brz pridejo dolZnosti, ki jih ima é&lovek do
samega sebe. Ze otrok mora skrbno éuvati
svojo osebno &ast, biti ponosen in se zave-
dati kaj je moZ-beseda, &e hodemo, da bo
kdaj iz njega moz-korenina in ponosno de-
kle in Zena. Sola mora otroka nauéiti, da se
bo zavedal svojega ¢loveikega dostojan-
stva in se ne bo pustil v kakor$nih koli raz-
merah za nobeno ceno Zaliti ali poniZevati
od nikogar. Sele ¢loveku z zavedno osebno
€astjo moremo vzgojiti dolznosti, ki mu jih
je izpolnjevati najprej do lastnih starSev in
rodbine. Te dolZnosti mikakor niso majhne
in ne lahke, in Sola jih mora s tolikim po-
udarkom objasnjevati, da se jih &lovek vse
Zivljenje zaveda. Tudi se mora Ze v Soli
to¢no opredeliti razmerje, ki naj ga ima moz
ali Zena do soljudi, do naroda in domovine.
Ne puhlo navduSenje, temveé& jasni pojmi o
dolinostih so vazni vzgojni smotri. Cut do
izpolnjevanja dolZnosti mapram domovini ali
drzavi mora biti privzgojen, prav tako pa
tudi zavest do svojih pravic, ki jih more in
mora uveljaviti in zahtevati dostojen ¢&lo-

Slovenska hiSica na severnem Koroskem

vek. Skratka, odnosi &loveka do socloveka
in do ¢loveike druibe morajo biti jasni in
doloéni. In to jasnost mora posredovati $ola,
to se pravi dober ugitelj in posebno Se do-
bra Solska knjiga, Zanemariti tudi ni vzgoje
ljubezni do zivali in prirode v obé&e. Ako
$ola vzgaja mladino v tem duhu in po teh
nacelih, more s ponosom trditi, da vrsi
svojo kulturno misijo v polnem pomenu be-
sede. Zvesto pa mora, kot re¢eno, stati ob
strani uéitelju dobra Solska é&itanka, katere
vzgojni duh je plemenit in jasen.

5. Kateri ugitelj visjih razredov Se ni to-
zil, koliko dragocenega ¢asa mora v Soli po-
rabiti pri obravnavanju zemljepisa, zgodo-
vine, poznavanja prirode in drugih realnih
predmetov z zapisavanjem obravnane snovi.
Koliko truda. pa tudi koliko &asa bi bilo
ué&itelju in u€encem prihranjenena, ko bi to
snov posredovala v jedrnati in zgos€eni
obliki ¢etrta &itanka, To berilo bi moralo
imeti tudi cbris slovenske slovnice in biti
nekak pregled slovenskega slovstva. Zasto-
pani bi morali biti po svojih delih Vodnik,
Presern, Stritar, Jenko, Gregoré¢ié¢, ASkerc,
Kette in Zupanéi&é z znacilnimi pesmimi in
pisatelji Slom#ek, Jurgi& Tavéar, Trdina,
Levstik, Cankar, FinZgar, Pregelj, Mil&inski

.in Mesko s sestavki. ki nimajo le literarne

vrednosti, ampak so tudi vzgojni in primer-
ni otros$ki dusevnosti.

6. Kot majvaZnej§e metodiéno mavodilo, ki
se ga je drzati pri sestavi Solskih beril. pa
je zahteva, da mora biti vsak sestavek tak,
da ga je moZno uéitelju obravnavati z uen-
ci. Kako se to preprosto slisi, in vendar je
po Solskih knjigah nesteto sestavkov, ki ne
more z njimi uéitelj prav nigesar poceti.
Otrok zahteva epi¢nega podajanja. plastié-
nega, skoroda drasti¢tnega opisovanja do-
godkov in krepkega jezika. Medlega opiso-
vanja &ustev in polizano malome$¢anskih
brig otroci, posebno e kmecki z zdravim
okusom, ne morejo trpeti. Kako se vprav v
tem pogledu odlikuje Slomskova é&itankal

Naj bi ti napotkj sluzili svojemu namsnu,
da bi vsaj koroski slovenski otrok in uéitel]
dobila priroénik, ki bi ga s pridom uporab-
ljala in ki bi obema bil zvest vodnik in pri-
jatelj. Pa tudi starSem naj bi pokazal, da so
njih otroci v dobrih vzgojnih rokah, ki bodo
iz njihovih otrok naredile postene fante in
dekleta s &istimi pojmi in jasnim pogledom
na svet in njegovo degajanje.

V teku tega meseca bomo prigeli s pri-

‘ob&evanjem izvirnega romana ,Rotija”, ki

ga je napisal Karl Mauser (Iztok).
UredniStvo

V kraljestvu lutk

Spisa Fr. Bazilij

(Ponatis dovoljen samo
s pristankom pisca)

6.
- «Glej, glej! Ali je Ze res komec prijetne
8bayez" g gudi Juréek in gleda po sobi.

™Me se na vrh stopnis&a, da bi bolje videl.

Vse je na nogah kakov v mravljiséu.
]e‘"ke so pospravile kulise z odra, postavi-
g V kotu gozd, s poslopji so napravile dol-
é: ulico, ki se vije od odra — kraljeve pala-
§irr do gozda v kotu. Pred gozdom se raz-
In stvarja trg, sredi katerega stoji sta-
Ski vodnjak. S trga se odcepi druga uli-
o 2@Vije okoli mize in se kon&a blizu
re, Ob odru je postavljen grajski stolp,
k:rd Njim in progeljem pa pritrjujejo prav-
bal kuliso, ki prikazuje zunanjost kraljeve
8Ce z velikimi grajskimi vrati,
TNajVEé dela ima seveda velikan Teleban.
Naee kulise urno prestavlja, kakor bi bil
8n od kosa. Ravnokar gre proti omari.
i "Le.bl'i s stopniséal” veli od dale& Juréku
&i‘.palaCOma. ,Odnesem ga h kraljevi pala-

hlgtse Prej pa nama pomagaj spraviti po-
V0 iz predalov!” poprosita pajaca.
c;foéakajta, takoj se vrnem.” Po tem od-
om °Tu potegne stopniiée tako naglo od
skoére-' da so utegnili na%i znanci komaj
: i na tla, in ga zavihti na ramena. .
4 Uréek odide z velikanom proti odru, pa-
vV oor Pdﬂ lstalmeta nekje dolgo vrv, splezata
<] a e i
D°hi§t\ra : in priéneta spuscati na tla kose
Vh elikan se vrne, ko postavi stopnice k
h&gru V kraljevo palao, k omari, Kmalu
Omadj pred njo velik kup stol¢kov in

stolov, klopi in klopc, miz in mizic, omar
in omaric. Kraljevi sluzabniki Ze odnaZajo
zbrano grajsko pohistvo v palado. Ostale
dele si razdeljujejo prebivalei lutkovnega
kraljestva. Vika in krika pri tem seveda ni-
kakor ne manjka.

Juréek vidi, kako se stara klepetulja Me-
ta prepira s c¢evljarjem Smolo za stol. Za-
trjuje, da je njen; zato ga vleée k sebi. A
¢evljar Smola robanti in si ga hoé&e prilasti-
ti. Ker ne¢e nobeden odnehati, odneha na-
posled stol. Prepirljivca, drie¢a v rokah
vsak pol stola, telebneta trdo na tla. Smes-
nemu prizoru se vse smeje,

,Nal Pa sta oba brez stola”, se zasme-
je tudi Juréek ter zavije okoli vogala med
vrsto hi§ proti trgu.

Ze od dale¢ zagleda mnoZico, zbrano ob
vodnjaku. Opazi kralja, princesko, ministra,
grajskega moréka in debeluha kuharja, na-
okoli pa ljudi, ki so delo Ze opravili. O&i-
vidno dvor &aka, da sluZabniki opremijo
kraljeve sobane.

Ko ho&e pohiteti na trg, zaslidi, da uga-
nja noréek burke iz grajskega kuharja.
Spomni se svoje ¢arovne palice in takoj
sklene, navihancu posteno zagosti.

»Hi hi hil Saj se ne bo§ mogel s svojim
sodékom kmalu ve& kretati po nasi kuhinji.
Strasansko si rejen. V najveé&ji grajski lonec
bi te ne stlagili, Nak, jaz Ze ne bi hotel
imeti takega trebuha! Hej, saj si kakor veli-

kanska Zoga. Hi, hi, hil Klanjam se, gospod

trebuhar!” Tako oponasa noréek kuharju,
ga drazi in skacge okoli njega.

Debeluh jo hote kljub obilnemu trebuhu
ubrisati za paglavcem, da mu vrne milo za
drago, toda kar zacéuden obstane. Dvorni
noréek se namre¢ nenadoma debeli ter se
tako zdebeli, da preka%a njegov trebuh v
nekaj trenutkih kuharjevega.

»Kaj to pomeni?" se prestrasi navihanec,
a trebuh e vedno nara3¢a kakor kvaseno
testo, &¢e ga postavis na peé, da Sivi na rde-
¢e obleki pokajo.

..Ha, ha, hal Zdaj pa ima$!" mu privoséi
kuhar in se zavoljo smeha skoraj sesede.
Tudi ostala druzba se smeje dvornemu nor-
¢ku, ki s $ibkimi noZicami pretezkega bre-
mena $e premakniti ne more. Vsi so tako
zaverovani v debelu$¢ka, da se niti malo
ne menijo za Jurcka, ki rife za njihovimi
hrbti s &arovno palico po zraku skrivnostne
kroge. ..

»Ho, ho! Moj trebuséek je vse nekaj dru-
gega kakor tvoj sod. Kuharju pristoji, da
je okrogel, a dvorni moréek mora biti suh,
da laZze skade”, hiti kuhinjski debeluhar.
Toda jojl Ne izgovori e dobro zadnje be-
sede, Ze jame njegov trebuh plahneti. Vodja
grajske kuhinje se ¢edalje bolj tanjSa, na-
posled pa $iroka obleka %e kar mahedra na
njegovem suhem telesu.

~Ta je pa lepa!” se jezi med glasnim sme-
janjem vesele druzbe. Celo noréku uide
kljub nevSetnemu odebelenju razposajen
smeh. A majbolj ugaja to kraljevemu prve-
mu ministru, 3

.Kdo pa ti je ukradel trebuh?” se 3ali iz
suhega kuharja, ,Zdaj menda pa¢ uvidevas,
da premalo pazi§ nase. Jaz pa svojega ne
dam... Ojej, ojej! SuSim se. Na pomo¢&, na
pomoé&l..."

Tudi minister je v kratkem podoben suhi
trski.

Sala doseza bolj in bolj vigek, a smeha ni
ne konca ne kraja. Le Skoda, da se tudi
~CGarovnik” spozabi in smeje, kakor bi ore-
he stresal. Vsi se ozro, Se preden utegne
skriti palico &arodejko.

.No zdaj sem pa razkrinkan!” se jezi
Juréek sam nase in stopi med veselo druzbo.

»Saj se mi je kar zdelo, da ima¥ ti prste
vmes”, se nasmeje kralj, prvi minister pa
pristopi k Juréku in ga strese za ramo, re-
ko&: ,.Ti grdun til Glej, da mi pri tej pri¢i
vrne$ trebuh! Kje ga imas?”

,V Zepu", se muza navihanec. ,Ako ga
hogete vsekakor nazaj, ga lahko takoj dobi-
te."

Nato dvigne ¢arovno palico, da se zlata
krogljica na njenem koncu skrivnostno za-
lesketa, a minister se Ze blaZeno nasmehne,
kajti na hip postane prejsnji debeluh.

,,Na]ﬁ dveh menda ne bog pozabil?" vpra-
Sata debeli noréek in suhi kuhar.

Res zamenja &arovna palica v nekaj tre-
nutkih njuni obliki,

.Le ¢akajl Samo v grajski kuhinji se kdaj
prikazil Takoj bo¥ vrzen v lonec in skuhan,
da bo$ pomnil, kdaj si se drznil osusitl
kraljevega kuharja.” S temi besedami za-
grozi pol 3aljivo pol resno ,Carovniku” zo-
pet debeli kuRar.

Nasprotno pa noréek vse pogoltne in po-
zabi. Vendar se globoko oddahne, ko se
znebi obé&utnega bremena. K Juréku skoéi
in od vseh strani ogleduje Carovno palico.

.Jej, jej! Kako nekaj sijajnega je to! Kje
pa si jo dobil?”

,Sam sem jo naredil, a ¢arovnik je pihnil
vanjo ter ji podelil s tem &udodelno moé&”,
se $ali Juréek, nato pa stopi pred kralja in
mu z globokim poklonom pomoli &arodejko
pred &astitljivo brado.

.Kralj, kajne, da nisi hud? Medtem ko
smo se zabavali, sem se spomnil tele pali-
ce in jo Sel iskat. V tretjem predalu sem
jo naSel med staro Saro. Zdaj jo izro¢am te-
bi, Hrani jo kot Zezlo, ki naj osretuje tebe,
tvoj dvor in vse lutkovno kraljestvol®

(Dalje prihodnjig)
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Cuvelje in klasfe

Iztok: VecCer pred nevihio

Tomaz sedi pred koéo in kadi. Krave so
v bregu. Vse zvonce slisi.

V gozdu je tiho, le pti¢i se sprenefajo na
vse kraje. More&a vro&ina mapolnjuje kot-
lino,

Studenec s teZavo rine med kamenjem
naprej v grapo. Komaj ga je sliSati. Dii po
somarjeni smoli in &e TomaZz globoko di-
hne, se mu zdi, da di%i po smrekah.

De# bo, &e ne to&a. Nad trzigkim kotom
se spravljajo megle,

~Po roZe bi stopil. saj nimam kaj pogeti”,
se vzdigne Toma% in poZviiga psu.

Pocasi krene v breg. Krave so trudne in
muhe so sitne. Vse sili v senco.

Pograjéeva junica lize kamen. Tomaz se
obrne do prvih peéin. Rododendrona je na
pretek in tudi murke so v travi. Dige kot
kakao. Tomaz globoko sope. Zrak je vroé,
teZak, kakor da nekje prav blizu gori trava.

Kosat Sop rododendrona mabere. Potlej e
murk.

Nenadoma se mu zazdi neumno, zakaj je
lazil tu sem. Za koga je nabral roZe?

Za Francko?

Candra zlodjeva. S polirjem hodi kakor
da je iz mesta, pa hodi v tovarno.

Toma% ¢uti, da ga samo to grize. Dan in
no¢. V Francki se je zmotil. Dobro leto sta
bila prijatelja, zdaj jo ima Ze pol leta
Klané&ar.

Pol leta.

Toma% gre navzdol.

RoZe zanese pod noé& Luciji, ki planSari
na Veliki Poljani.

Nad TrZi¢em se megle skupljajo in vrtin-
¢ijo kakor sopara mad kotlom. Naj se le.
TomazZu je vseeno.’

Do Lucije ni daleé.

Morec¢a soparica lega prav k tlom. Tomaz
pogleda po kravah in odide v koé&o. Roze
dene v vodo in sede na pograd.

Kaj se pravzaprav Zene za Francko? Bolje
da jo sedaj spozna kakor potlej. Dekli¢ ni,
kakor treba. je Lucija Ze vse kaj drugega.
Beseds, da se ne more$ nacuditi in srca
kakor dober kruh,

Soparica kar ne odneha. Tomaz slisi kako
pokajo skodlje na strehi. Kar zvite so, kot
da so iz papirja.

Jutri je nedelja, éeprav ves dan deZuje.
Pri Luciji ni dolgé&as. Krave zapre v ogrado
pa je. Kaj bi se grizel zaradi takega dekli¢a.

Tomaz sku$a ZviZgati. Ne gre. Slabe vo-
lje ne more$ vrec¢i iz srca kakor neprijaz-
nega gosta skozi vrata. Zagrize se v srce
in #re kakor skrivna bolezen,

Na vsé&er so oblaki Ze nad StorZicem in
nad dolino. Crni, da se svetijo kakor prav-
kar okaljeno zelezo.

Tomaz naZene krave pod streho. Da ne bo
letal za njimi. e pride neurje. Koj, ko si
skuha veé&erjo. odide k Luciji.

Vige ogenj na kaminu in pristavi lonec
z vodo.

Nocoj bo polenta, ker so bili véeraj Zgan-
ci. Za zaseko se ne mudi.

Po veé&erji pogasi ogenj in pokli¢e psa.
RoZe je povezal z rdeéim trakom.

Vrata zapahne. Ce se veter razdivja, da
ne nanese deZja na pograd.

Lucija ima lué, Nemara, da so izletniki pri-
8li in da mislijo no&iti, ker se prpravlja k
nevihti,

Tomazu ni ravno po volji.
klepeta ne slisi rad.

Nekaj &asa premislja ali bi vstopil ali ne,
‘potlej odpre vrata,

Lucija sedi v kotu in krpa nogavice. Koj
vzdigne glavo in se nasmehne,

Tomaz se ne more.

Pri mizi sedi Klanéar in mestno opravljena
puncara.

Sopek se trese v TomazZevi roki.

~RoZ sem ti prinesel, Lucija.”

S korakom je pri Luciji in s korakom na-
zaj pri mizi.

~Klanéar.”

Kakor grom je TomaZzev glas. Klanéar se
strese.

Sku$a se kislo nasmehniti.

»O ti, Tomaz, pozdravljen.”

Mescéanskega

~Hvala za tvoj hinavsi pozdrav. Poberi se
iz te koce, preden te ne vriem &ez prag.
Kako da nisi s Francko prisel a?2"

V Klanéarjev obraz Sine kri, Punéara
obrne oé&i v spremljevalca.

«~To sem tebi pustil”, zaskriplje Klané&ar.
»Zdaj imas ¢€as, da zbere% hrast za zibel.”

TomaZeva pest pade z vso silo &ez Klan-
carjev obraz.

Punc¢ara zakri¢i, Klandar se skusa dvigniti.

~ven, ven”, sika Tomaz.

Pun¢ara je Ze ma pragu. Klan&ar omahuje
Za mjo.

»~Pomnil bo$§, pes, kdaj si se me dotaknil.”

~ven, sem rekel” zatuli Tomaz in divje
zaloputi vrata.

Slisi, kako pade Klanéar na obraz in kako
puncara histeri¢no joge.

Tomaz stoji sredi sobe in globoko diha.

»Lucija, ali si huda?”

Glas je zopet miren, dober, le rahlo se
trese.

~Tako si prav naredil, Tomaz.”

~Lucija.”

Lucija vstaja in Tomaz gre proti njej. Zu-
naj je prekrizal nebo prvi blisk, in kaplje
so pljusknile v okno.

~Nevihta, Tomaz", se zatrese Lucijin glas.

~Nevihta da, moja je mimo, Lucija. Daj mi
roko.”

Grom se sprenasa po pecinah, po skod-
lasti strehi, okna se tresejo.

V Tomazu je mir, globok in tih.

ZADNJA NOC TALCA
(’matevéa /J)otoﬁalja

Dan se vlece trudno in megleno kakor
oblaki nad Begunji¢ico. Zdaj Zine za dlan
modrine, ki jo koj pokrijejo deZevne pla-
hte. Sonce ne more na dan.

Matevi Potokar stoji pri oknu. Tezki Ze-
lezni krizi mu delijo svet na dvoje. V celici
je mraéno, stene so gole kakor obefen, do
zadnjega oropan &lovek.

S trudno kretnjo Matevi dvigne roke, ki
se oprimejo Zeleza. Trdno stoje Zelezni dro-
govi, v kamen vzidani. Sto Matevzev jih ne
premakne ne za colo.

Bele roke poéivajo na Zelezu. Spodaj pod
oknom je vrt. MatevZ vidi gredice in na
oglu bunker. Tri dni je bil v njem. Stolkli
so ga, da je padal iz nezavesti v nezavest.

Prekleta sodrga!

Matevz &uti sline v ustih. Takrat ni krik-
nil, niti zastokal ni, Samo zobe je stiskal.

Povedati ni mogel nigesar. Ni hotel. Bi-
§¢ev GasSper ima vendar Zeno in tri otroke,
Benkov Groga staro mater,

MatevZu se nabira jok v grlo.

Saj ima tudi on Mari¢ko in Zivljenje pred
seboj.

Kaj misli Mari¢ka? Ima $e upanje, ali ga
je Ze opustila?

Matevieve roke spusiéajo Zelezo.

Zunaj gre dez v tankih, dolgih curkih.
Kakor Sivanke.

Mateviu se zdi, da se mu vse zadirajo v
srce. Skoz in skoz.

Na vecer berejo listo talcev.

Matevz Potokar je med njimi. — — —

Mohorjeva druzba v Celovcu

Dne 12. julija obhaja katoliska Cerkev
god sv. Mohorja in Fortunata. O sv. Mohor-
ju pripoveduje brevir, da je bil uéenec
evangelista Marka, ko je isti oznanjal kr-
§&ansko vero v Akvileji. Pozneje je romal
z Markom v.Rim, kjer ga je sv. Peter po-
stavil za $kofa v Ogleju. Pod Neronovo
vlado sta $kof Hermagoras in njegov diakon
Fortunat umrla mudéeniske smrti. Mislijo,
da je sv. Mohor prvi oznanjal katolisko ve-
ro v nasih krajih juZno od Drave.

Po sv. Mohorju je dobila ime nasa velika
Druzba sv. Mohorja, ki so jo leta 1851. usta-
novili rodoljubi v Celovcu. Druzba, ki se je
v letih 1900 do 1920 é&udovito razsirila. je
dala ljudstvu ogromno $tevilo dobrih lepo-
slovnih in pouénih knjig. Ko so v dobi re-
formacije razvili tiskarstvo na tako stop-
njo, da je bilo moZno tiskati tudi knjige, so
priceli posamezniki premisljevati, kako bi
dali ljudem cenenih in dobrih knjig. Prvi so
se lotili tega dela Francozi, ki so leta 1828.
ustanovili v Parizu druzbo za Sirjenje dob-
rih knjig. Po zgledu Francozov so sli¢no
druzbo ustanovili tudi na Dunaju (leta 1829).
Leta 1853 so ustanovili Nemci druzbo sv.
Boromeja, ki si je takoj pridobila 422 po-
druznic s 5520 placujo&imi ¢lani in 144.555
udeleZenci.

Velika rodoljuba Slom$ek in Andrej Ein-

spieler tega slovenskega gibanja nista mo-
gla prezreti. Slomsek je leta 1850. zaprosil
vlado, da mu dovoli ustanoviti slovstveno
drustvo. kot je bilo to na Dunaju, a so mu
proénjo zavrnili; Vlada in njeni uradniki ni-
so imeli smisla za potrebe preprostega
ljudstva.

Zacetek Druzbe sv. Mohorja je bil dosti .

skromen, a du$a tega gibanja, Einspieler; ni
bil vajen velikih uspehov. zato pa trajnega
in neumornega dela. Prepri¢an je bil, da je
vsejal malo zrnce, iz katerega bo nekoé&
zraslo mogoc¢no drevo. Leta 1910. je imela
druzba 90.000 &lanov. Vsak ¢lan je dobival
po pet knjig ali zvezkov na leto; torej sko-
ro pol milijona knjig, ée upostevamo koli-
ko je bilo razen tega prodanih Se katekiz-
mov. slovnic in molitvenikov. To je bil naj-
silnej$i polet nafe kulture v vsej na$i do-
sedanji zgodovini.

Leta 1920 se je moralo druzbino delovanje
preseliti v Prevalje, nato pa v Celje, prosto-
ri v Celovcu pa so &akali boljsih &asov ka-
kor mi wvsi.

Danes Ze krvavo poirebujemo slovenskih
Solskih, pa tudi drugih knjig. Vsi Ze tezko
¢akamo dneva, ko bo Druzba sv. Mohorja
pricela nadaljevati svoje poslanstvo med
koroskimi Slovenci in izpolnila vrzel, ki je
v petindvajsetih letih na Koro$kem nastala.

V Krnici so ubili nemskega oficirja. Nje-
govo Zivljenje je vredno dvajset Zivljenj.

Matevz vidi, kako se ziblje stena na
nasprotni strani. Potlej obrise oé&i.

Ko odhaja slisi: ,Morgen in der Friihe.”

To sam ve, Vsako jutro se z rokami drii
Zeleznih krizev in &aka.

Tako votlo donijo streli v Dragi.

Vsako jutro.

Jutri jih ne bo veé poslusal. Zeleznih kri-
Zev se bodo oprijemale Ze druge roke.

MatevZ je spet v svoji celici. Zelezni kri-

#i stojijo in onstran Zeleznih kriZev je mrak.
VeZeri se,

Juiri ob takem ¢&asu ne bo veé videl ve-
éera. Prst mu bo prekrila veke im zamasila
usta, Skozi drobno luknjico v glavi bo
curela kri, dokler se ne bo strdila in se za-
masila s prstjo.

Z ve&erom bo mir v grobu, Morda bo dei
nagel pot do mrzlega telesa in lizal kri.

Ce ne bo sonca, ki bo rdeg&e ozarjalo ska-
le in razpadli begunjski grad. Duhovi bodo
vstali v razpadlih stenah, trubadurji bodo
priéli pod okna, prerasla s plevelom in &a-
kali na meseéino.

Tedaj bo tudi Mari¢ka Ze brala plakat:

Matevz Potokar geb. am 10. Marz 1920.
in Géoriach.

Matevi pozna tiste plakate. Kolikokrat jih
je bral in Zkripal z zobmi.

MatevZ se z rokami spet drzi za krizZe.
V mraku vidi pot, ki gre koj ob zidu v
breg. V bregu je Sv. Peter. Vsako leto sta
§la z Mari¢ko gori na Zegnanje. Vsako leto
je Mari¢ka prinesla domov lectovo srce.

Zdaj ga ne bo nikoli ved Samo pot bo
ostala.

Matevi gleda ez smreke.

V to smer leZe Gorje in Krnica.

Krnical

Mateviu se zdi to ime tako lepo. Zdaj
pada deZ na skodlasto streho. Oée sedijo
pri mizi, mati pri peéi. Franca ni doma, Ze
dolgo ne. Morda je Mari¢ka v vasi.

Ponavadi v tem éasu zvoni Avemarijo.

Odkar so Nemci tu, nikoli ve& Tudi no-
coj ne bo.

MatevZ ne vidi dobro. Z rokavom mora
obrisati oé&i.

Jutri bodo o&e podasi stavkovali njego-
vo ime,

Ma - tevi Po - to - kar.

Kaj bodo mati rekliz

MatevZevi nohti bi se radi zadrli v Ze-
lezo. Pa se samo lomijo. V Mateviu divje
buta, besni, rad bi krigal, prekleto poslopje
od vrha do poslednjega kamna v tleh, toda
ni glasu iz odprtih ust.

Roke so, napete, da pokajo ¢&lenki, toda
zelezni kriZi se tudi ne premaknejo.

Zdaj je Ze tako temno, da se tudi pot on-
kraj zida ne razloédi veé,

Matevz ve& ne- potrebuje poti.

Potlej roke pogasi popus&ajo. Kite oplah-
nejo, prsti se odluiéijo od Zeleza.

Roke mrivo padejo k telesu,

Matevi odmira. Pred njim je e deset ur
zivljenja. Deset ur trpljenja, deset ur drob-

Ob Zetvi

PSenica je zrela, kot é&isto zlato
utrinjajo v soncu se zrna,
Skrjan¢ek prepeva, smehlja se nebo
in pesem Zanjic je srebrna.

Ves sreden je kmeti¢ zdaj sredi polja.
¢etudi mu rosno je éelo.

zahvala mu vroéa kipi iz sreca,
ponosen na trud je in delo.

Zarano je vstajal in brazde oral,

Se preden ko dan je napoéil,

v pripravljeno zemljo je seme vsejal
in Njemu ga v varstvo izroéil.

On sleherno zrno je skrbno prevzel,
nobeno ni vrgel na skalo.

prilival ob susi, zatiral plevel,

ko kmetié¢ je shranil oralo.

Zato pa ozira se slednje oko

ob Zetvi k Dobrotniku stvarstva,

hvaleino za zrnje — za &isto zlato,

ki plod je Njegovega varstva.
Limbarski

nega dezja, ki moéi gredice, streho, pot
in misli.

Ko bi vsaj mogel kaditi in ni& misliti.

Na steni je Zebelj, moc&an, rjav zebelj
Morda je Ze koga drzal.

Matevi ga gleda kakor da vidi vrata V
drug svet.

Potlej zakoraéi k steni in pomeri z roko.

— Ne! —

Na glas zavpije, da zadoni po celici.

Zunaj je tema in dez.

Se devet ur.

Se osem ur,

Se sedem ur.

Ur ni mogoce ustaviti. Na vseh straneh |

tol¢ejo. V stenah, v stropu, v tleh, v Ze- |

leznih krizih, pod oknom, na poti, v dezju,
v strehi, v vratih, Se v zarjavelem Zeblju.

Matevi stoji sredi celice.

Ne more druga¢e: do jutra bo S§tel ure
dokler ne sede v avto, ki bo poéasi zape-
ljal iz dvori$¢a in z divjim brenéanjem
poZrl pot do Drage.

Tam bo grob in razmoéena tla.

Ure beZe. Od vrat do Zeleznih krizev, od
stene do stene je Matevieva pot.

Se do jutra. Samo do jutra.

Lepo vedenje

Ce smo gost

Bodimo skromni, z vsem zadovoljni, dru-
Zabni, veselo razpoloZenega imajo povso
radi.

Prisko¢imo na pomoé&, kjer vidimo ,da
smo potrebni. Skrbimo, da ne bodo imeli
z nami posebnih sitnosti ali celo nepotreb-

|

nih stroskov. Ne sitnarimo stalno za doma: |

¢imi, ki imajo polne roke najrazliénejsib
opravil in jih ne odiegujmo od dela, Pri
pravimo domacdmm kako skromno veselje:

razvedrilo, &e vidimo, da sami ne utegneé: |

jo, vpletimo ga med delom.

Nikoli pa ne poka%imo svoje nevolje all
nezadovoljnosti. Ne ostajajmo v gosteh
dalje kot vidimo, da Zele.

5 kako malenkostjo izkaZi gostiteljem hva: |

leznost in njihovo gostoljubnost. Glej p2
ves &as, da samo ne sprejema$, ampak sku’
$a$ tudi dajati ne materijelnih, duhovnih j€
gotovo kdo pri hisi potreben.

Vedenje pri mizi

Sedi k mizi mirno, brez ropota, &m ti j€
odkazan prostor, ko glavni gost in gosp?
dinja, Ze sedita. Ravno in neprisiljeno [®
treba sedeti, ne preblizu ne predale¢ rob?
mize.

Noz in Zlico je rabiti z desno, vilicz obf
&ajno z levo roko. Zlico nosimo v usta ®
prednjim koncem. Paziti je, da ni prepoln®
ker bi se sicer ne mogli izogniti neprijetn®
mu polivanju.

Pri uporabi vilic pazimo, da jih ne ra?
stavljamo preved navpiéno, Vsak  grizlj@
je prijeti z vilicami, ga posebej odrezati ¥
sproti pomesati s prikuho ali omako in ta¥°
nositi v usta. Z nozem nikoli ne jemo. SI¥
Zi le za rezanje. V nobenem slu&aju ga D¢
smemo nesti v usta.

Driati je z enakim prijemom vilic2 i®
noZ, ko ju istofasno rabimo,

Ko jemo ne nosimo glave h kroznikW
marveé roko k ustom — dovolj jo dvi9’
nimo.

Ne srebajmo jedi, ne cmokajmo, ne m€
Sajmo in ne pihajmo jih, Megati, a prav B
rahlo je dovoljeno le juho in &aj, ozirom®
kavo s sladkorjem. Ne oblizuj zlice.

Katoli¢ani pred in po jedi molimo. Ce &
v gosteh, kjer molitve ne opravijo, se vsd
pokriZaj, nikoli se ne sramuj pred svato®
pokazati, kaj si.

Juho jemo brez srebanja, ali polivanja *
Zlico.

Priloge obi¢ajno z vilicami, poleg mes®
in kake omake ali prikuhe, kakor n. P
krompir, cmoke, salato, nikoli ne rezem?
z noZem, marveé¢ z vilicami razdelimo.

Spagete ovijemo na vilice in tako nesé
mo v usta. (Dalje prihodnji€)
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Yase gospodars

Prevoz cebel na paso

Nasi kraji ve&jide]l nimajo vse leto &ebel-
De paSe. Ponekod dobijo é&ebele Ze zgodaj
Spomladi, a &ez poletje se donos skoraj &i-
Sto ustavi. Tudi ajda ne medi povsod ena-
ko, V visjih legah je pa kmetje tudi ne se-
isjo.

Tako je skoraj za &ebelarje po vseh pre-
dslih nage zemlje potrebno, da mislijo na
Prevoz ¢éebel v razna pasiida. Znano je, da
Marsikateri napreden &ebelar s svojimi pa-
Rji kar ,roma” iz kraja v kraj in se na ta
Nagin pomika za pa%o. Kdor tega ne dela,
Pride samo v izredno dobrih letinah na

Pogled iz Djeks

SVoj radun. A take letine so zelo redke!

Zlasti je med slovenskemi &ebelarji udo-
Madena navada, da panje prevazajo v ajdo-
Vo paso. Korist takega privoza je na dlani,
2 je vreme ugodno. Ce je med ajdovo pa-
0 deZevno, so uspehi pa& neznatni, a kljub
Smu se navadno spla¢ajo. VaZno je namreg,
da je Zival blizu medenih virov in ji je ta-

O dana mozZnost, do kraja izkoristiti vsak
Wdi kratkotrajen &as medenja.

Clede prevoza v pado si je treba zapom-
Ut nekaj vaznih mavodil. Glavna ho&smo
U nagteti.

L. Preden se za prevoz odlogimo, se mo-
"amo prepriéati, ali je na pagi&u dano jam-
Stvo za uspeh. PrevazZanje je siten in s stro-

1 zasluzen posel. Zato éebel ne vozimo
"1a poéditnice”, temved le v dobra pasiséa.

2. Na pasiséu si je treba pravodasno za-
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gotoviti stojiS¢a. Tozadevno so izdani dolo-
¢eni predpisi, ki jih je &ebelar dolZzan pro-
u¢iti in se po mjih ravnati. V danasnjih &a-
sih, ko tudi éebele niso varne pred roparji
in tatovi, je priporoéljivo izbirati varna sto-
jis¢a blizu ¢&loveskih bivalis¢ ali pa dobi-

ti éuvaja.

3. Kot prevozno sredstvo je najboljdi to-
vorni avtomobil. Na veéje razdalje se po-
sluZujemo tudi Zeleznice; vendar je pri Ze-
leznikem prevozu treba radunati z dovo-
zom in odvozom ter s prekladanjem, Zato je
vsekakor avtomobil najprikladnejse vozilo
za ¢ebele. Z navadnim vozom ne kaze pre-
vazati; v poStev pridejo itak samo vozovi
na vzmeti (dire), ki jih uporabljamo po ta-
kih potih, po katerih z aviom ne moremo.

4, Za prevoz moramo panje najskrbneje
pripraviti. Dvomljivo zgrajenih panjev, ki
bi s& med prevozom lahko poskodovali ali
celo zlezli narazen, nikakor ne uporablja-
mo za prevoz. Panje tako skrbno zapremo
in zapahe pribijemo, da se med potjo ne mo-
re dogoditi, da bi ¢ebele za&ele uhajati. Kaj
takega je najneprijetnej$a smola, ki &ebelar-
ja med prevozom more zadeti! Takrat je
Zival moéno razburjena in zato zelo huda.
Med potjo panje masiti, okenca in skoné&ni-
ce pribijati ali celo panje popravljati je
opravek, ki ga tudi svojemu neprijatelju
ne smemo, 0z. ne moremo privoséiti.

5. Ne pozabimo — zlasti v vro¢em polet-
nem ¢&asu — ma zadostno zradenje panjev.
Marsikateri ¢ebelar je pripeljal na paso, fe
bolj pa s pase. domov mrtve &ebele, ki so
se zaradi pomanjakanja zraka enostavno
zadus$ile. Sodobni panji so zadaj tako dobro
z mreZo zaprti, da vratca kar lahko sname-
mo. Pomniti je treba, da pri prevozu z re-
Setko zaprto Zrelo ne propu$&a dovolj zra-
ka, ker zavoljo moé&nega razburjenja toplo-
ta v panju silno raste. Ce niso panji dovolj
zraéni, se vsled toplote krivijo in lahko tu-
di trgajo sati, kar more za druZino imeti
usodne posledice. Torej na zadostno zra-
¢enje skrbno pazimo !

6. PrevaZajmo po moZnosti ponoéi oz. pro-
ti jutru, ko se ozraéje shladi. Cebele zapri-
mo pri Zrelu tisti veder v mraku. Ce smo
primorani prevaZati v sonéni vroéini, vze-
mimo seboj majhno brizgalko in od &asa
do Casa zadaj &ebele s hladno vodo po-
Skropimo. To jim zelo dobro dene, ker se
shladijo in si obenem ohladijo %¥ejo. Doma

Sensgi rolices

el
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O vlaganju socdivja
Rde¢e korenje v sopari:

Operi in kuhaj napol doraslo rumeno-

®Ce korenje. Ne kuhaj ga predolgo, da ne
‘r:stane premehko. Potem ga olupi in pre-
i | posamezne korendke z zobdastim no-
nj V dva ali §tiri dele, po velikosti kore-
;k]a- (Lahko pa ga tudi poljubno narezes na
kle. € ali na kolesidke). Hladnega zloZi v ste-
hal?ice tako, da stoje ko%&ki pokonci, in
iy ) Nanje rahlo slane vode. Lahko 'da§ tudi
vasfhko steklenico kavino zlitko sladkorja.
ty T8 robove steklenic, pokrij jih in kuhaj
Ty Paratu eno uro pri 100° C. Cez dva dni

; 3 Se enkrat 10 minut pri 100° C.
: Gobe v sopari: \
.gugbsn_aiiv in prav tanko olupi, majhne trde
‘kat;‘l‘{rdke. Visako posebej deni v vodo, v
Sty 1 je malo limonovega soka, da ne po-
ﬁqe]eej"’ Tjave. Prav majhne gobice pusti
og -];1 e&jim pa, ako so trde, odreZi steblo
i Obuka in jih prekolji ez pol. (Velike
’ka tgi‘ke gobe niso za kuhanje). Od klobu-
Gy . °trani spodnje meso, & je Ze rumeno,
br.upa 'levbel-o, ga mi treba. Potem wvlij v do-
q ; OIos_éeno kozico za prst visoko vode in
bopy Vanjo malo vode in drobno stoldenega
%o ., Seveda le toliko, da je prijeten okus.
"ﬂakﬁfwe- deni vanjo gobe in pari pokrite
Y:a. ; 10—15 minut, da postanejo malo meh-
jig ., 2t0 jih odstavi, da se ohlade, potem
e e°‘51 V steklenice ter jih zalij s sokom,
; 2;393 Premalo, prilij ¥e malo. rahlo slak
i Yete ter ohlajene vode. Pokrij jih ka-
Stay; vadno z obrodkom in pokrovom, po-
mg‘id Peresa v aparat ter jih kuhaj pol
kup,: ot ure pri 100° C. Cez dva dni jih
S€ enkrat 20 minut pri 100° C.

Rdega pesa v sopari;

Skuhaj, a ne premehko, drobno, zelo
rde&o peso. Hladno olupi in nare# z zob-
Castim nozem na kolei&ke. Potem jo naloi
v steklenice, med vlaganjem potresi ve&krat
malo soli, kumne in par tankih kolei&kov
hrena. Ko so steklenice do vratu napoljnje-
ne, vlij vanje s kisom zme%ano vodo, da
sega steklenicam skoro do vratu (voda naj
bo prijetno kisla). Nato obridi robove ste-
klenic, pokrij jih z obroéki in pokrovi in po-
stavi v aparat. Tako kuhaj v sopari 15 minut
pri 100° C, Cez dva dni jo kuhaj Ze enkrat
20 minut pri 100° C.

v e . L]

CSocwIe v kpzsu

FizZol: Zeleno ali rumeno, e mlado fiZo-
lovo stroéje otrebi in operi. Nato ga kuhaj
v dobro slani vodi, pa ne premehko. Potem
ga odcedi in polij z mrzlo vodo, stresi v
prsteno skledo, polij z zavretim kisom ter
pusti, da se v njem ohladi. potem ga zopet
odcedi. (Kis lahko porabi§ za krompirjevo
solato.) Zavri v dobhro poloséeni kozici vin-
skega kisa, v katerega deni e prej nekaj
zrn celega popra, da skupaj zavre. Nato ga
odstavi, da se ohladi. FiZol nalozi v stekle-
nico s Sirokim vratom tako, da lezijo stroki
pocez v steklenici, vmes pa deni sem in tja
kako Salotko, zrno &esna in lorbarjev listié.
Ko je steklenica napolnjena, jo napolni s
prej zavretim hladnim kisom. Navrh stekle-
nice deni &ez fiZol navzkriZz dva klinéka.
vrh tega lahko vlije§ malo olja, vendar ne-
obhodno potrebno ni. Poznsje zaveii so-
¢ivje s pergamentnim papirjem ter shrani
na suhem in hladnem prostoru. Ce se po-
zneje kis v steklenici osusi, prilij svezega.

Cerkvica v slovenski vasi

pustimo vsaj en panj, da se vanj vrnejo ti-
ste ¢ebele, ki so tisto noé ostale zunaj.

7. Panje skladajmo na voz tako, da bodo
zracniki (stranice, ki so zaradi zracenja od-
prte) obrnjeni navzven. Pri voinji se lahko
panji  stisnejo in bi navznoter obrnjeni
zra¢niki ne mogli dovajati dovolj svezega
zraka. Da se panji &im manj premikajo in
da ne more kateri pasti z voza, jih je dobro
z vrvjo povezati. To je zlasti potrebno, &e
je naloZenih ve& vrst druga na drugo. Bog
obvaruj, da bi kak panj zdrsnil z voza na
tla in se razbil!

8. Ne pozabimo vzeti seboj kladiva, kles¢,
nekaj zebljev in svetilke. Tudi kaj prediva
ali drugadnega pripomoéka za masSenje
$pranj (papir) je dobro imeti pri roki.

9. Vozniku (Soferju) narodimo — poseb-
no pri prevozu s pasi$¢a domov po dobri
pasi — naj skrbno in poc¢asi vozi &ez jar-
ke in kotanje. Pri hudih sunkih se utegne
z medom zaloZeno satje polomiti. Skoda bi
bila velika,

10. Po prevozu in namestitvi &éebel na sta-
ro mesto vse panje takoj pri Zrelih odpri-
mo. To delajmo tako, da se pomikamo od
enega konca <¢ebelnjaka do drugega in
sproti odpiramo vse vrste, stojimo pa pred

Zelene paradiZnice s kisom: Ze-
lenim paradiZnicam odstrani peéke ter jih
razreZi na rezance, Iste polij z vrelo, do-
bro slano vodo, potem jih poplakni Se z
mrzlo in pusti, da se popolnoma ohlade.
Medtem pa zavri vinskega kisa, ga osoli in
shladi. NaloZi paradiZnice v steklenico, vr-
zi zraven par strokastih éebulic (3alotk) in
par lorbarjevih listi¢ev ter zalij s kisom.
Zelene paradiZnice se lepo podajo k mesu
ali za me$ano solato.

Mefano so¢ivje v kisu: Osnazi
nekaj cvetade ter jo razdeli v male cvetke,
osnazi in razrezi na lepe kole$¢ke nekaj
rdedega korenja, olupi in razrezi tudi par
kolerab v podobice. Pripravi nekaj zelene-
ga fizola v stro¢ju in graha. Prekuhaj vse
to v slani vodi, pa ne preve& mehko. Seve-
da ne sme$ vse skupaj skuhati, temveé vsa-
ko zelenjavo posebej. Kuhano polij z mrzlo
vodo in pusti, da se odte¢e in ohladi. Na-
dalje pripravi nekaj bele Salotke, zelene
paprike, par vrii¢kov pehtrana in nekaj ko-
leS¢kov hrena, $e nekaj prav majhnih ku-
marc in bele redkve. Kumare in redkev na-
soli ter pusti, da stoji nasoljeno vsaj par
ur., nakar jih obrisi. VloZi vse kolikor mo-
gocte li¢no v steklenice. Ko je vse vloZeno,
zalij z zavretim in ohlajenim vinskim ki-
som, zmeSanim z esenco. (Med kis se de-
ne na dva litra 2 dkg soli, da skupaj zavre.)
Zavezi posodo s pergamentom ter shrani.

Male kisle kumare: Za prst velike
kumare operi in posusi na redetu. Potem jih
nascli in pusti nasoljene 24 ur, medtem ijih
enkrat obrni, da pridejo spodnje navzgor.
Nato stresi kumare zopet na reSeto, da se
odtecejo, potem jih deni v skledo in jih po-
lij z vrelim kisom tako, da stoji ¢ez kuma-
re, ki se naj v njem ohlade. Medtem pa za-
vri vinskega kisa, zme$anega z esenco,
deni vanj nekaj celega popra in malo soli
ter ga pusti, da se ohladi. Nato vlozi kuma-
re kolikor mogoée tesno in redno v stekle-
nice s $irokim vratom. Na dno deni malo
popra, vriigek pehtrana, janeZa, vinske tr-
te. Potem deni vrsto kumar, nato zopet ma-
lo pehtrana, popra, par olupljenih $alotk in
par -zelenih paprik. Na vrh polozi 3e nekaj
listov vinske trte in zalij s hladnim vin-

Se zaprtimi panji. Cebele so vedji del raz-
drazene in so hude. Vsak pik pa pomeni
ne samo in v prvi vrsti boledino, marveé
smrt &ebele. Pristni ¢ebelar to upos$teva.

Nevaren Skodljivec sadnega
drevja

Slovenski kmet na Koro3kem se v znatni
meri ukvarja tudi s sadjarstvom. Ne le, da
ima od sadja neposredno korist’ kmetova
druZzina, ki uZiva surovo in posuSeno ali
konservirano sadje in pije most, ki je’ po-
nekod tako dober, da bi ga &lovek skoraj
zamenjal za vino; sadjereja je za nalega
kmeta lep vir denarnih dohodkov. Sadje se
lahko ugodno proda. Zato je sadjarstvu tre-
ba posvedati vso potrebno pozornost in me
bo odveé¢, €e opozorimo na svarilo, ki smo
ga te dni brali v tukaj$nih listih. Pri tej pri-
liki pa ho¢emo nevarnega $kodljivca nekoli-
Lo opisati.

Gre za keloradskega ali San-José kaparja,
o katerem so po evropskem strokovnem in
nestrokovnem ¢asopisju Ze pred to vojno
mnogo pisali, Zanesli so ga v Evropo iz
Amerike {(Kalifornije). In se je hitro za&sl
Siriti zlasti zategadelj, ker mi bil sadjarjem
dovolj poznan. Predsn so ga zadeli uspesno
zatirati, se je Ze dodobra ugnezdil. In sedaj
so mesporno ugotovili, da se je ta mevarni
Skodljivec pojavil Ze tudi na Koroskem, Ne-
varnost je torej Ze v hisil

Raz3irjanje tega &kodljivca je izredno
naglo, ker se silno hitro mnozi. Samica iz-
leze v kratkem ¢&asu ogromno &tevilo jaj-
¢ec, iz katerih se razvijejo majdkeni hro-
5¢ki, ki jih s prostim ogesom skoro ni mo-
gote razloditi. Ugnezdijo se na koZi sadnih
dreves, ki izgleda, kadar je mocno usiva,
kakor bi bila potresena s prav drobnim pe-
pelom. Ker Skodlivec srka iz koZe drevesne
sokove, se mlademu drevju kmalu pozna,
da je napadeno. Zaéne hirati in polagoma
odmre. Na sadju (jabolkah in hruskah) na-
padenih dreves se pokaZejo v poznem po-
letju kot lega velike, rdede lise, v katerih
se nahaja sivkasti kapar.

Sadjarjem priporotamo, da svoje sadno

drevje pregledajo in, e kaj sumjivega maj-
dejo, naj takoj javijo kmeékemu zastopniku
svojega kraja. Poleg tega naj prinesejo se-
boj primerke napadene drevesne skorje, ki
bo poslana ma pristojno kmetijsko oblast.
V lastnem interesu naj nihée me brani stro-
kovnjaku, ki bi bil poslan na pregled sad-
nega drevja, da preiiée sadovnjak in pomaga
iskati mevarnega #kodljivca. Nevajeno oko
ga mamrec sprva tezko mnajde.
. San-José kapar ise najbolj razdirja z raz-
posiljanjem napadenih drevesc in cepigev.
Razen tega ga razna3ajo tudi vedje Zuzelke,
Dti¢i in veter, zlasti v poletju, ko mladi ka-
parji tudi sami letajo.

Pri nakupu sadnih drevesc in cepiéev bo-
dimo skrajno previdni, da $kodljivca sami
nhe zanesemo v svoj 'sadni wvrt. Zahtevajmo
le tak orobo, ki je bila zanesljivo razkuZena.

TR i nn

skim kisom, navzkriz deni par snaZnih
klin¢kov, da so vse kumare pod kisom. Ako
se ¢ez par tednov kis posusi, ga dolij, toda
zavretega in ohlajenega. Kis, ki je ostal od
kumar, porabi za kako kislo juho.

Skrhljane kumare v kisu: Popol-
noma dorasle kumare olupi, skrhljaj in potre-
si s soljo. s ¢ebulo zrezano na kole$éke in
poprom dobro jih zmesSaj in deni v platnen
prti¢ ali vrecico in jih za en dan obesi, da
se prav dobro odteko. Medtem zavri vin-
skega kisa, zmeSanega s kisovo esenco.
prideni mu malo soli in celega popra. Deni
kumare v steklenico s $irokim vratom ali v
snazen prsteni lonec, zalij jih s hladnim
kisom toliko, da stoji €éez kumare. Zaveii
jth s pergamentom in shrani na hladnem
prostoru. Ce se kis osufi, ga mora$ nado-
mestiti z drugim.

Slane kumare: Umij napol dorasle
kumare, jih mnalahno prebodi z nozem ter
viozi kolikor mogoge tesno v steklenice
ali prstene lonce. Vmes deni kole$¢ke hrena
in vrii¢cke popra. Potem zavri tri litre vo-
de, kateri si dodala 16 dkg soli in kavino
zlico medu. Mlaéno vlij na kumare, da sto-
ji €ez. Da se rajsi kisa, prideni tudi majhno
zlico kislega mleka ali koSéek rienega kru-
ha. Pokrij posodo v des¢ico in obteZi s
kamnom. Postavi jih na prostor z 20 do
25 stopinj C toplote ter pusti stati pribliZno
14 dni. V tem ¢&asu’so dobre za rabo. Po-
tem jih postavi na hladen prostor. Te ku-
mare so posebno pripravne, ker si jih lahko
sproti vlaga¥ skozi vse leto.

Goréi¢é¢ne kumare: Olupi popolno-
ma dorasle kumare, prerezi jih po dolgem,
odstrani pecke, razreii na tri prste dolge
kostke, dobro nasoli ter pusti v soli 24 ur.
Potem jih obri%i, tesno zlozi v steklenice
ter potresi na vsako vrsto kumar pol Zlice
rumene gorcice, par Zalotk, kolei&ke hre-
na. par vriickov pehtrana in nekaj zrn ce-
lega popra. Na to polo%i drugo vrsto in ta-
ko naprej, da so vse kumare vloZene. Zalij
jih z zavretim in ohlajenim moé&nim vinskim
kisom ter zaveii s pergamentom. Opomba:
dobro je, &e vlijes v steklenico malo esence,

prej ko zaéne$ vlagati kumare.
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ZAHVALA

Vsem, ki ste nam ob smrti naSe drage mame

MARIJE CAS, roj. FERA

izkazali toliko iskrenega so¢utja in ste rajno spremili k poslednjemu poéitku,

se najlepse zahvaljujemo.

Posebej se zahvalimo naSemu Zupniku, preé. g. Piceju. ki je izvrsil
pogrebno opravilo in nam ob grobu izrekel tolaZilne besede, kakor tudi
preé. gospodom iz Pliberka, Stebna in Reberce. ki so pri sv. opravilu asi-
stirali. Lepa hvala tudi cerkvenemu pevskemu zboru za lepo petje pri sveti

masi in ob grobu.

Vsem Bog poplac¢aj!

Smihel pri Pliberku, 7. julija 1946.
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Zalujo&a druzina
CASOVA.

— ¢ [
L]
Ten minutes English :
ReSitev naloge iz prejinje lekeije.

The man of whom you speak is very well
known.

The man whom ‘I greeted was my teacher.

I was greeted by a man, whom I did not
know.

I reed a book which was very interesting.

The book of which I spoke is out of print.

I am not the man for whom you take me.

The articles which he writes are of goed
quality.

My friend sent me a book, what was very
kind of him,

Oblika in uporaba vprasalnega zaimka

Who speaks? — Kdo govori? .
Whose book is this? — Cigava je ta knjiga?
Whom do you see? — Koga vidite?

To whom have you been speaking? (Whom
have you been speaking to) — S kom ste
govorili? gtk

Whom is this book written by? — Od koga
je pisana ta knjiga?

Whom are you laughing at? — Komu se
smejete?

Whom are you speaking of? — O kom govo-
rite? ]

What is he? — Kaj je on? :

What day of the week is to-day? — Kaksen
dan je danes? (Kaj je danes)

Which of these books do you like best? —
Katero teh knjig imate najraje?

Which of these gentlemen is your friend? —
Kateri teh gospodov je vas prijatelj?

I do not know which book to take. — Ne
vem katero knjigo naj vzamem.

What we often hear: — Kar pogosto sliSimo:

Where is the nearest barber’s? — Kje je naj-
blizji brivec? ¢

Would you like your hair cut short? — Al
imate radi lase kratko pristrizene?

1 want to be shaved. — Hotel bi. da me obri-
jete.

Wash my hair please. — Umijte mi lase, pro-
sim.
The parting to the left please. — Preco na

levo prosim.

Cut my hair a little shorter, please. — Odre-
zite mi lase nekoliko krajse prosim.

My skin is very tender. — Moja koia je
zelo nezna.--
Would vou like
malo pudra?

I should like to be manicured. — Hotel bi
biti manikiran. (Zelim. da bi me maniki-

rali.)

Would you like your nails short? — Zelite
kratke nohte?

R e T T e

Poplave na KoroSkem

Neprestani nalivi in nevihte so zadnje dni
preteklega tedna povzroéili po vsej Koroski
velike poplave, o katerih poroéajo iz vseh
delov deZele. Na razliénih mestih je prislo
do velikih preplavljenj, zemeljskih plazov
in razdejanih mostov. Velik del prebival-
cev v deZeli se teiko bori proti silnim va-
lovom. Na mnogih mestih je nastopilo
oroZnistvo, gasilstvo in britanske ¢&ete in
pozrtvovalno delajo., da reSijo ogroZene mo-
stove in naselbine. Malta in Lisa sta porastli
za priblizno dva metra. Lisa Ze 43 let ni bila
tako visoka. Drava je pri Beljaku 5 metrov
visoka, povodenj kakrSne Ze od leta 1935.
niso zabelezZili. Ra¢unajo, da bo potem ko je
dez prenehal, poplava popustila. Skoda zna-
$a po dosedanji cenitvi okrog 1 milijon $i-
lingov.

Promet z Italijo je popolnoma prekinjen.
Z vseh strani javljajo o tezki Skodi in pre-
kinjenem prometu na cestah. ki so mestoma
po par sto metrov poplavljene in razdejane.

some powder? — Zelite

§t. 11j ob Dravi
Po dolgem ¢&asu se vam tudi mi zopset

oglafamo. Gotovo ste mislili da nas Ze ni-
kjer veé& ni.

Vreme imamo lepo. zato pridno Zanjemo.
Tudi seno smo sre¢no spravili. ¢eprav nam
je dez pri tem nekoliko nagajal. Nedelje so
dolgoéasne, kar je zelo slabo spricevalo
za naso mladino. Toliko mladih kot je pri
nas, pa moramo hoditi v sosednje kraje k
nedeljskim prireditvam. Zadnjo igro v 5t.
Ilju smo imeli 24 februarja.

Za danes naj bo dovolj. Drugié se vam
gotovo oglasimo s sporoc¢ilom, da smo Ze
imeli slovensko prireditev. ;

Rinkole

Na praznik sv. Petra in Pavla smo imeli
pri nas lepo uspelo prireditev. Nekateri so
nam hoteli sicer nekoliko ponagajati s tem,
da nam bi podrli oder, pa se jim ni posre-
¢ilo. V nedeljo so na8i igralci ponovili igro
v Pliberku, Prireditev je zelo dobro uspela
in ljudem ni bilo Zal, &eprav so prisli ne-
kateri tudi iz veé kot eno uro oddaljenih
krajev.

Obsodbe vojaskih sodiS¢

Zaradi nezakonite posesti vojaske in
britanske lastnine, kakor. tudi zaradi na-
paénih podatkov, so obsodili Franca A ch-
m ann-a iz Bistrice na 5 mesecey pogojno
12 mesecev zpora,

Na 14 dni zapora so obsodili Ivana Hu-
ber-ja zaradi nedovoljenega prekoraé¢znja
meje iz Italije v Awvstrijo. PremesS¢en bo v
taborisée Pegetz.

Ignaz Senfter je bil obsojen na globo
400 S in poravnavo carine.

Vsem Jugoslovanom

Jugosovanska komisija za repatrijacijo
javlja, da sprejema stranks od 10. do 20. ju-
lija 1946 vsak dan od 9 — 12 in od 14 — 17
nre v Celovcu v prostorih realne gimnazije,
Kolodvorska ulica I. nadstropje soba 182.

Prijatelju v spomin

Hanzej — Bajc — Ripié. Ali je res, ali
sanjam, da Te ni veé& med Zivimi. Tebe, ki
si bil zmiraj dobre volje, imel za wvsakogar
prijazno besedo ali nasvet. je bil Vsemo-
gocni poklical iz te solzne doline.

Bila sva cd prve svetovne vojne, ko sva
sluzila skupaj, pa do zadnjega dneva naj-
boljsa prijatelja. Vsi te pogresamo; poseb-
no ob nedeljah je Tvoja hi%a prazna in Za-
lostna. Bil si vedno bolehesn, toda vkljub
temu Ti niso prizanesli.» Moral si iti na boj-
no polje v tuji svet in nadomestiti druge.
ki so zdravi ostali na svojih domovih. Pri-
Sel si sredno nazaj, pa tistega veselja ni
bilo veé¢ v Tebi in tudi kal bolezni se je
ve&ala, dokler nisi podlegel. Tako zaluje
sedaj za Teboj Tvoja druZina in vsi neste-
ti prijatelji, da celo §irna okolica to in ono-
stran Vrbskesga jezera.

Kadar cb sonénih nedeljah zagledam Tvoj
svezi grob obdan s cvetjem, mi solze zali-
vajo oc¢i. TolaZi me samo eno: vsi bomo en”
krat poklicani pred Vsemogo&nega.

Ti pa dragi prijatelj Hanzej poéivaj mirno
v domaci zemlji, ki si jo tako moéno ljubil

M. K.

HRANILNO IN POSOJILNO DRUSTVO
v Celovcu
vabi stare ¢lane na
OBCNI ZBOR,

ki bo v cetrtek, dne 18. julija t. 1. ob 9. uri
dopoldne Vv prostoru posojilnice v Pavli-
¢evi ulici 7. Celovec.

Dnevni red:
1. porocilo o obmovitvi posojilnice,
2. volitev odbornikov in nadzornikov,
3. sludajnosti.

Clani, udelezite se v obilnem §tevilu vazne
otvoritve naSega doslej zaprtega kreditnega
zavodal!

Celovec. 8. julija 1905.
Zadruina komisarja:

Henrik Osterman, 1. r.
Msgr. Val. Podgorc. 1. r.

MALI OGLASI

Posteno Slovenko is¢em za manj$e gospo-
dinjstvo v trgovini z mesSanim blagom
blizu Beljaka. Vajena mora biti samostoj-
nega vodstva kuhinje. Ponudbe poslati
na uparvo ,Kor. Kronike" pod ,Trgovina”
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T s S
Slevenec, kroja€, star 37 let, znadajen in 2
necporeéno preteklostjo. bi rad spoznal
vzorno, verno in zavedno Slovenko, sivi
ljo ali trgovko. Cenjene dopise — &e mo-
gocée s sliko — poslati na upravo ,Kor:
Kronike" pod ,Zvestoba in znaéajnost”.
124

—

Racdi pomanjkanja znanja iS¢em na ta naéin
posteno dekle, dobro Slovenko, do 35 let
staro, ki bi bila pripravljena deliti z me:
noj vse krize in tezave. Cetrti Ze kriz me
tezi, a druZice srce mi naslo Se ni, sa
sem Se vedno koj sam, ¢eprav eno hisico
imam, Ponude na ,Kor. Kron." 127

Kmecki delavec, star 22 let, avstrijski dr
zavljan ,dobrega obna$anja. varéen mné
kadi in ne pije Zeli spoznati skrbno i?
ljubeznjivo dekle ali vdovo z malim po°
sestvom radi Zenitve. Ponudbe poslatl
upravi ,Kor. Kronike” pod ,,Liubeznjivosfa

1

Foizvedbe:

Makar Dragutin poizveduje za svojim brato®
Makar Martinom, roj. 1927 v Cakove?
(Medjimurje, Hrvatska) .vojnopostna 3teV'
59865; nazadnje bil pri Mariboru L 1945
Ako kdo kaj ve o njem, naj javi na nasloV’
Makar Dragutin, Verdrosen 27 — Zelinjes'

11
p. Ober Trixen. -

Slovenec, star 26 let. srednje postave, izuden
ve& poklicev, Zeli spoznati radi poznejSe
Zenitve korosko Slovenko dobrega srca,
staro okoli 20 let. Cenjene dopise poslati
na upravo ,Kor. Kronike” K pod ,Dober
Sofer”. 125

Franc Kepic, Zalog 2, p. Komenda pri Ka®
niku. Slovenija, naj se javi pismeno »
naslov: Jozef Dovjak, Sele-Srednji kot (P”
Anzu), p. Borovlje (Ferlach), Avstrija. 7
Ako kdo drugi kaj ve o njem, naj izv@
istotako jawviti.

—

Roman:

Ljubezenska zgodba

31. nadaljevanje

.Po dolgem &asu, o Hanca. se zatekam k
tebil PiSem ti samo zategadelj, ker mislim
nate in ker bi rad, da bi se tudi ti sppmnila
name ob Zalostni uri. Jaz mislim namre¢,
da se nagiba na veéer moj dan... Domisli
se tistega ve&era, Hanca, ko sva se po-
slavljala za zmerom! Ze takrat sem vedel,
globoko v svojem srcu sem &util, da sem
se radovolino poslovil od vsega, kar je bi-
lo lepega zame na svetu. Slutil sem dobro,
da sem bil stopil iz gorke, varne izbe na
viharno cesto in da se klaverno izgubim v
svoji lahki suknjici in svojih zakrpanih gev-
ljih, In vendar sem stopil — tako je bilo
pa¢ usojeno ... Povedal bi ti, kako sem Zi-
vel, toda pokrov ma to neprijetno difeco
rakev! Naposled, Bog vedi, niti nisem tako
slabo #ivel, kakor bi si kdo mislil. Na sto-
tine jih je, ki Zive kakor jaz in 3e veliko
slab%e, pa ne toZijo in ne pride jim na
misel, da Zive slabo... Ali to je, Hanca, ker
me peée greh na srcu... Dokler sem videl,
da misli§ z ljubeznijo name in dokler sem
mislil nate z lahkim, sladkim &ustvom —
kaj mi.je bilo Zivljenje? Kakor seni¢je per-
je perje sem nosil to breme; Se breme ni
bilo in smejal sem se nezgodi. kakor da bi
se bil spodtaknil v razposajenem teku...
Ti si se odvrnila od mene, sam sem ti po-
nudil roko v slovo — in ohromele so mi no-

KRI1Z NA GORI

i

ge. tezko mi je klonila glava. Ker so bile
moje misli ¢éemerne, je bilo zmerom bolj
¢emerno in pusto moje Zivljenje. Na $iroko
sem bil odprl duri nezgodam in nisem
imel ve& moci. da bi se jim ubranil. Tako se
je zgodilo, da se <&utim osamljenega in
do smrti nesrecnega in da Zivim slabse od
bera&a na cesti... Izpoved je to, Hanca, kar
ti piSem., In zdaj. ko sem se izpovedal, te
prosim odpu$éanja in odveze. Odpusti mi.
Hanca! Saj je konec Ze ¢&istv blizu, éemu
bi mi zdaj zamerilaz..."

Pismo je bilo pisano z urno roko in na
zmedékanem papirjiu. Hanci so se meglile
¢rke pred vlazinimi oémi,

,© Mate, ti moj dragi!”

Iz velike Zalosti je vzklilo upanje. Ljube-
zen, v bridkosti pomlajena, je vzplamtela
v svetel plamen...

Ob tistem ¢asu je romal ucitelj proti fari.
Cuden je bil v samoti njegov obraz. nobe-
nega sledu ni bilo na njem tiste preSerno-
sti, ki jo je kazal v druzbi. Obrvi so visele
globoko na o0&, ustnice so bile stisnjene.
Stopal je z urnimi. trdimi koraki.

Tudi njemu je bila legla na srce teika
misel. Domislil se je tistega rahlega upa-
nja, ki se je bilo zbudilo nekod&. pred dav-
nim &asom, kakor ve§&a iz teme in ki je iz-
ginilo takoj... Lahko bi bilo Zivljenje lepo

in prijazno, polno veselega in ponosnega
napora... Pozna ga ¢lovek. ve natanko.
kot drzi pot do njega in tako blizu je, da
bi ga dosegel z enim samim korakom...
Toda kakor stena do neba je pred njim, ni
je moéi prodreti, podreti... Dolgoéasno.
poniZevalno hlapéevanje namesto velikega.
zivljenja vrednega truda... Ali ah, v srcu
samem je slaboéa, ni krivde me vzroka dru-
god. nego v samem slabotnem, malodusnem
srcul®s.

Zavidal je Mateju, ko se je odtrgal s krep-
kim sunkom, potujil se po svoji volji ter
se poslovil od globeli z zanié&ljivim pogle-
dom. In zavidal mu je, ko ga je razdrapalo,
razbilo Zivljenje tam zunaj in se je oziral
nazaj proti globeli s poveSeno glavo. z
oémi oproSc¢enja prosedimi:

.Volja je v njem!”

Zamahni]l je z roko, kakor da bi odpodil
muho in zaZvizigal je, da bi se otresel ne-
veselih misli.

.In &e bi se bilo tedaj zgodilo, da bi bil
podal angel varuh roko meni, ne njemu?
Ce bi se za mano tako zvesto ozirale tiste
velike o0éi? Kaj bi ne bilo vse drugaée, kaj
bi ne drzal zdajle glave pokonciz...

Tiho, prijatelj, tiho! Kaj si pozabil. da si
napravljen na ljubezenski sestanek?”

Zasmejal se je sam sebi in stopal hitreje;
%e se je svetila vas pred njim v belem son-
cu zgodnje pomladi.

V drevoredu nad vasjo se je sestal z Al-
mo. Malomarno mu je podala roko in sto-
pala sta po¢asi pod brstedimi kostaniji.

~Mate. siromak, si je zaZelel domovine,
vy gl p o

Alma je gledala v tla.

.Kaj si tudi ti vesel. da mu je Zivljenje

neprijazno? Zelo ste vsi veseli, kakor da 1"1
bil vas oropal, &e je zivel kdaj vesel trf
notek!” g
Ugitelj se je ¢emerno nasmehnil, ko je ¥
del njene zamisljene, zlovoljne oé&i. .
,Ni¢ mu nismo zavistni, naj zivi ka¥?
kalift Ampak lepo je vendar le. &e opras®
strela &loveka, ki je hotel pose& v ob¥
ke ... Ostal naj bi bil spodaj!”
,Ugitelj morda?” :
..Makar! Ali pa naj bi bil sel drva sekat!-"
Nazadnje bi bil tudi umetnik lahko ... 2
pak samo takole za domaéo rabol”
,Kaj resno misli§?” :
.Kaj $e! Jaz sem le glas iz obéinstval'
Ce bi govoril, kakor mislim, bi jecal, 56
me poznad — zato rajéi nel... Naéelomi
nismo sovraZniki predrznih ljudi — pa 7
bi poéeli z njimiZ Pri nas ni prostora ",
njel... Malo. prav majékeno predrznﬂsno
toliko da se ¢lovek malo, prav majék®
razjezi ter se obenem zadovoljno nEleﬂ‘as
ne, zato ker ga predrznost ni dregnilé &
komolcem — to je za nas! Se boljsa je Seée.
da navidezna predrznost: plasljivo keéé1J
plaztvo v rdegem revolucionarnem Ppla®.,
in z jakobinsko &epico na glavi; takd
&loveku niti zgraZzati ni treba. ker vé
¢em da je, pa je kljub temu zelo napfezata
pred svetom in brez vsake Skode... ™y
ne maramo ljudi, ki bi jim prisodili. da ¥
ob mepravem &asu in brez vsake 3al®
taknili jakobinsko &epico. In na§ voh 1€ "y
ber. zavohamo jih Ze od dale¢ — dis€ 4
tujem gnoju... Tako je prav in v rEd?:rlif”
je spoznal Mate Kovag bridkost il
nja 9o )
Almi so se zasvetile o& kakor nikolk

{(Dalje prihodnfi¢,

,Eoroska Kronika® izhaja tedensko vsak petek in stane dostavljena po po#tl all razna3alcu 90 groSev meseino. Naroénino {e treba pladati v naprej. — List izdaja Britansks
obveZtevalna sluiba. Uredniitvo In uprava lista sta v Celovcu, Vélkermarkter Ring 25/L Telefon 2001. Rokopis! se ne vra&ajo.




